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Thanks to its solidity, the ”turnkey“offer and the wider range of the 
market, BAGATTINI is the most reliable partner for external flooring 
design and construction interventions for every intended use.

of flooring produced 
every day

production sites

people on our team

years of experience

di pavimentazioni
prodotti ogni 
giorno

sedi produttive

persone del
nostro team

anni di 
esperienza

BAGATTINI is the largest italian group for production, supply and installation of outdoor flooring
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16.000 mq

+ 350

+ 75

BAGATTINI è il più grande gruppo
i t a l i a n o  p e r  l a  p r o d u z i o n e ,
la  fornitura e la  posa in opera 
di  pavimentazioni  da esterno	

Grazie alla sua solidità, all’offerta “chiavi in 
mano” e alla gamma più ampia del mercato, 
BAGATTINI è il partner più affidabile per 
interventi di progettazione e realizzazione di 
pavimentazioni esterne per ogni destinazione 
d’uso.

MAER

POSA

ementubi

PRODUZIONE
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COMFORT
TERMO-IGROMETRICO

THERMO-HYGROMETRIC
COMFORT

MINOR CONSUMO
DI RISORSE

LESS CONSUMPTION
OF RESOURCES

DIMINUZIONE
INQUINAMENTO
DRECREASE OF

POLLUTION

MINOR CONSUMO
ENERGETICO

LOWER ENERGY
CONSUMPTION

CERTFICATO C.A.M.
MATERIALI RICICLATI

C.A.M CERTIFICATE
RECYCLED MATERIALS

Inquadra il QrCode per 
approfondire sul nostro sito

Frame the QrCode 
to check out our website

LEED®
COMPLIANCE
LEED® RATING

COS’È LA CERTIFICAZIONE LEED®

Il sistema di rating LEED® si basa 
sull’attribuzione di crediti che determinano 
la sostenibilità dell’edificio. È il sistema più 
autorevole e universalmente riconosciuto 
per la certificazione di edifici progettati, 
costruiti e gestiti in maniera sostenibile 
ed efficiente. 

WHAT IS THE LEED® RATING
The system is based on credits for each 
building sustainability features. The 
sum of credits determines the level of 
certification obtained. LEED® protocols 
are an authoritative and universally 
recognized system for the certification 
of buildings designed, constructed and 
managed in a sustainable and efficient 
way.

Sebbene siano gli edifici a ottenere la certificazione LEED®, l’impiego dei prodotti conformi 
ai requisiti LEED® è determinante. BAGATTINI® propone prodotti di alto profilo che 
contribuiscono all’ottenimento di crediti LEED® per i progetti in quattro principali ambiti:
Although LEED® certificate is for building, the use of products that comply with LEED® 
requirements is crucial. BAGATTINI® offers  high-profile products useful to obtain LEED® 
credits for building projects in four main areas:

TUTTE LE LINEE DRENANTI RENOVA SRI

fino a 9 punti
up to 9 points

fino a 5 punti
up to 5 points

fino a 5 punti
up to 5 points

fino a 2 punti
up to 2 points

Materiali e 
Risorse - MA

Tutti i prodotti 
BAGATTINI®  sono 

riciclabili, riutilizzabili. 

All BAGATTINI® 
products are 
recyclables

Sostenibilità sito - SS 
e gestione acque GA

Salvaguardano 
falde acquifere e 
hanno un minor 

consumo di acqua.

They respect 
water table, they 
have less water 

consumption

Innovazione nella  
progettazione - IP 

 
Abbattono   

sostanze inquinanti  
nell’atmosfera .

They cut down  
pollutants

Sostenibilità 
sito - SS

 
Riducono l’effetto 

isola di calore 
diminuendo il 

riscaldamento .

They reduce the 
heat-island effect 

reducing the 
heating
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S U P E R F I C I E  FOTO C ATA L I T I C A
PHOTOCATALYTIC SURFACE

LU C E  S O L A R E
SUNLIGHT

S O S TA N Z E  
I N Q U I N A N T I
POLLUTANTS

S O S TA N Z E  
I N N O C U E

HARMLESS
SUBSTANCES

Quotazione su commessa o chiedere 
informazioni a ufficio commerciale

MANGIASMOG®
Le pavimentazioni MANGIASMOG® con 
finitura RENOVA® rappresentano una 
soluzione attiva e certificata per la riduzione 
dell’inquinamento. Le pavimentazioni 
RENOVA® infatti, assorbono gli agenti 
inquinanti presenti nell’aria per poi 
rilasciarli sotto forma di sostanze innoque.

MANGIASMOG® flooring with RENOVA® 
finish is an active and certified 
solution for pollution reduction. In 
fact, RENOVA® flooring absorbs the 
pollutants present in the air and then 
releases them in harmless particles.

Quotation on order or ask 
information at the sales office
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DRENANTI
PERMEABLE FLOORING

I pavimenti DRENANTI permettono 
l’assorbimento nel terreno dell’acqua 
piovana. Le caratteristiche tecniche ed 
estetiche di questi pavimenti, in armonia 
con la natura, li rendono ideali per gli 
ambienti esterni che desiderano coniugare 
design ad alte prestazioni di sicurezza e 
ambientali. L’utilizzo delle pavimentazioni 
drenanti BAGATTINI® è una scelta orientata 
alla sostenibilità ambientale che porta con 
sé una serie di vantaggi:

PERMEABLE floorings allow rainwater to 
be absorbed by the ground. The technical 
and aesthetic features of these floors 
make them the ideal solution for outdoor 
environments to combine design, high 
safety and environmental performance. 
The use of BAGATTINI® permeable 
floorings is a choice oriented towards 
environmental sustainability which brings 
with it a several advantages:

BENESSERE
AMBIENTALE

ENVIRONMENT
WELLNESS

MANTENIMENTO
FALDA ACQUIFERA
MAINTENANCE OF

THE GROUNDWATER

MIGLIORE GESTIONE
ACQUE METEORICHE

BETTER MANAGEMENT
OF RAINWATER

ASSENZA DI
POZZANGHERE

PUDDLE
REDUCTION

Inquadra il QrCode per 
approfondire sul nostro sito

frame the QrCode 
to check out our website
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PRODOTTI CON DISTANZIALI MAGGIORATI
SPECIAL SPACER PAVERS

PRODOTTI DRENOPAV®
DRENOPAV PAVERS

GRIGLIATI ERBOSI
GRID PAVERS

Tutte le pavimentazioni drenanti BAGATTINI® permettono l’assorbimento dell’acqua piovana nel terreno. Ogni prodotto è stato sviluppato 
con l’obiettivo di fornire soluzioni che rispondano in modo differente a differenti necessità, siano esse relative alla resistenza ai carichi, alla 
percentuale di verde o all’uniformità superficiale richiesta per le zone pedonali e per le piste ciclabili. 
Scopri qual è il massello ideale per realizzare la tua prossima pavimentazione 100% permeabile:

All the BAGATTINI® draining floors they allow rainwater to be absorbed into the ground. Each product has been developed with 
the aim of providing solutions that meet different needs in different ways, whether they relate to load resistance, the percentage of 
greenery or the surface uniformity required for pedestrian and cycle paths. 
Find out which solid wood is ideal for your next 100% permeable floor:

I masselli filtranti della linea Drenopav® 
sono caratterizzati da una miscela porosa 

permeabile e da superfici continue ed 
uniformi. Sono particolarmente indicati 

per la realizzazione di spazi commerciali, 
aree pedonali o ciclabili e sono disponibili 

anche per l’utilizzo su strade carrabili.

The filtering pavers of the Drenopav 
line are characterized by a porous and 
permeable mixture and by continuous 

and uniform surfaces. These are 
particularly suitable for the realization 

of commercial spaces, pedestrian or 
cycle areas and are also available for 

use on driveways.

Nei prodotti con distanziali maggiorati, la 
permeabilità della pavimentazione deriva 
dall’ampio giunto tra gli elementi, che deve essere 

sigillato con graniglia.  L’incastro tra i masselli è 
progettato per garantire un’ottima stabilità. 

Sono indicati per traffico veicolare pesante: aree 
logistiche, industriali e strade urbane. 

In products with increased spacers, the 
permeability of the flooring derives from 

the large joint between the elements, 
which must be sealed with grit. The 

joint between the pavers is designed to 
guarantee excellent stability. These are 

suitable for heavy vehicular traffic areas: 
logistics, industrial areas and urban 

roads. 

La capacità drenante di un grigliato 
erboso dipende dal rapporto vuoti/pieni. 

Contribuiscono ad aumentare le superfici 
verdi poiché i vuoti possono essere riempiti 

con terriccio per la realizzazione di un prato o 
con graniglia. Sono indicati per il transito di 

mezzi medio-leggeri o per stalli dei parcheggi.

The drainage capacity of a grid paver 
depends on the empty/full ratio. They 

contribute to the increase of green 
surfaces as the voids can be filled with 
topsoil to create a lawn or with gravel. 
These are particularly suitable for the 
transit of medium-light vehicles or for 

parking areas.

TEST DI PERMEABILITÀ: 
BAGATTINI® ha eseguito prove di permeabilità in laboratorio per ogni prodotto della linea drenanti. I risultati di tali prove hanno dimostrato che 
per tutti i prodotti drenanti BAGATTINI®  tutta la pioggia simulata è stata drenata: pertanto possono essere considerati PERMEABILI AL 100%

PERMEABILITY TESTS: BAGATTINI® has carried out permeability tests in laboratories for each product of the draining line. The 
results of these tests demonstrated that for all BAGATTINI® drainage products all the simulated rainfall was drained: therefore 

they can be considered 100% PERMEABLE
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MASSIMA QUALITÀ E DUREVOLEZZA
BAGATTINI® realizza da oltre 30 anni  
pavimenti per esterni e opere accessorie. 
Forte del know-how acquisito nel tempo,  
oggi è in grado di offrire una vasta  
gamma di servizi garantiti da personale  
professionale altamente qualificato.

UN UNICO INTERLOCUTORE 
Con BAGATTINI®, il cliente può affidarsi 
a un unico interlocutore che si occupa di 
tutto: dalla consulenza progettuale alla 
fornitura di materiali di qualità, alla posa in 
opera.

Il  personale altamente  qualificato  e la  
formazione continua  garantiscono  
la  corretta installazione  di  qualsiasi  
pavimentazione o muratura. BAGATTINI® 
P O S E   o f f r e   i l   m i g l i o r   c o n n u b i o 
disponibile  sul  mercato,  tra  esperienza 
tecnica e attenzione ai dettagli,  per  una 
resa estetica al top.

QUALITÀ ED ESPERIENZA
N e l  c o rs o  d e l l a  p ro p r i a  a t t i v i t à ,  
BAGATTINI® ha realizzato svariati progetti  
in ambito residenziale, industriale, logistico 
e pubblico.

IL SERVIZIO “CHIAVI IN MANO”  
DI  BAGATTINI®  È  RIVOLTO A:  
PRIVATI -  IMPRESE -  
PUBBLICHE AMMINISTRAZIONI
Il cliente ha a disposizione un servizio a 
360°, con una vasta e completa gamma 
di prodotti certificati tra i quali poter 
scegliere e il supporto dei nostri consulenti 
qualificati per guidarne l’installazione.

ITALIAN MARKET ONLY

OLTRE 30 ANNI DI
ESPERIENZA

ESPERTI NELLA POSA IN OPERA DI PAVIMENTI E MURATURE IN CLS
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CONSULENZA 
PROGETTUALE

Assistenza alla progettazione
e guida alla scelta

dei materiali

POSA IN OPERA 
PAVIMENTI

Posa di pavimenti
autobloccanti e piastre 

per ambienti esterni

POSA IN OPERA 
MURATURE IN CLS

Realizzazione di murature in opera 
per tamponamenti, pareti interne 

e partizioni tagliafuoco

REALIZZAZIONE
PAVIMENTAZIONI DRENANTI

Soluzioni con pavimenti,
masselli e lastre

drenanti

SERVIZIO 
CHIAVI IN MANO

Dalla produzione alla 
messa in opera

OPERE
ACCESSORIE

Interventi correlati alla 
realizzazione della pavimentazione

e delle murature

RIPRISTINO 
PAVIMENTAZIONI

Rimozione e sostituzione degli 
elementi usurati o danneggiati, 

riposizionamento a seguito 
di scavi o disconnessioni

PREPARAZIONE
SOTTOFONDI

Sottofondi studiati e
realizzati ad hoc per ogni

intervento

PULIZIA E
MANUTENZIONE

Interventi a corredo
e supporto

post vendita
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100% PERMEABILE 
100% PERMEABLE

•	 Permette il drenaggio dell’acqua 
grazie al rapporto vuoti/pieni

•	 Può essere riempito con terriccio 
per la realizzazione di un prato o 
con graniglia.

•	 Indicato principalmente per 
parcheggi e aree verdi

•	 Assenza di pozzanghere

•	 Allows water drainage thanks to 
the void-to-solid ratio

•	 Can be filled with soil to create a 
lawn or with gravel

•	 Especially suitable for parking 
areas and green covered areas

•	 No puddles

GRIGLIATO ERBOSO

100% PERMEABILE 
100% PERMEABLE

•	 Superfici continue ed uniformi
•	 Il prodotto è costituito da una 

miscela porosa permeabile
•	 Assenza di pozzanghere
•	 Lo strato superficiale al 

QUARZO o GRANITI migliora 
le caratteristiche tecniche ed 
estetiche del pavimento

•	 Indicato principalmente per la 
realizzazione di aree commerciali, 
zone pedonali o ciclabili

•	 Disponibile anche per superfici 
carrabili

•	 Continuous and flat surfaces.
•	 The product consists of a 

permeable porous mixture
•	 No puddles
•	 The top layer with quartz or 

granite grits improves aesthetic 
and technical performances of 
the floor

•	 Suitable for pedestrian areas, 
cycle paths or outdoor areas of 
malls

•	 Also available for traffic load

DRENOPAV® 

100% PERMEABILE 
100% PERMEABLE

•	Contenuto di materiale riciclato 
>17,5% 

•	 Superficie ad alta porosità
•	 Migliore gestione delle acque 

meteoriche
•	 Diminusice il riscaldamento 

dell’ambiente 
•	 Assenza di pozzanghere
•	 Ecosostenibile

•	 Recycled content >17.5% 
•	 High porosity surface
•	 Improved management of 

rainwater
•	 Decreases the warming of the 

environment 
•	 No puddles
•	 Eco-friendly

100% PERMEABILE 
100% PERMEABLE

•	 L’acqua passa attraverso le fughe 
grazie ai distanziali maggiorati

•	 Resistente ai carichi pesanti
•	 Resistenza a usura, abrasione e 

gelo
•	 Antiscivolo
•	 Assenza di pozzanghere
•	 Ecosostenibile certificato ICMQ  

ECO-gold e silver 

•	 Water flows through the joints 
thanks to enlarged spacers

•	 Resistant to heavy loads
•	 Resistant to wear, abrasion, and 

frost
•	 Slip/skid resistant
•	 No puddles
•	 Eco-sustainable, ICMQ certified, 

Eco-Gold and Silver

DRENANTE

FINITURE PRODOTTO
SURFACE FINISHING

CON DISTANZIALI MAGGIORATI
GREENDRAIN 
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SUPERFICIE PIANA E UNIFORME 
SMOOTH SURFACE

•	 Superficie liscia e uniforme 
•	 Strato di finitura con graniti,  

porfidi e basalti 
•	 Colori brillanti e durevoli 
•	 Resistenza a usura, abrasione e 

gelo 
•	 Antiscivolo
•	 Ecosostenibile certificato ICMQ  

ECO-gold e silver 

•	 Smooth surface 
•	 Granite, porphyry and basalt  

stone top layer
•	 Durable and brillant colours 
•	 Wear, abrasion and freeze 

resistant 
•	 Slip/skid resistant 
•	 Sustainable product ICMQ  

ECO-gold and silver certified

GRANITI

PALLINATURA CALIBRATA 
CALIBRATED SHOT BLASTING

•	 Esclusiva lavorazione di  
“pallinatura calibrata”  

•	 Effetto pietra bocciardata 
•	 Colori brillanti e 

durevoli
•	 Altissima resistenza a 

usura, abrasione e gelo
•	 Altissima resistenza 

allo scivolamento 
•	 Ecosostenibile 

certificato ICMQ  
ECO-gold e silver 

•	 Exclusive “shot 
blasting” processing 

•	 Bushhammered stone 
look 

•	 Durable and brillant 
colours 

•	 Very high wear, 
abrasion and  
freeze resistance

•	 Very high slip/skid 
resistant 

•	 Sustainable product 
ICMQ ECO-gold and 
silver certified

EFFETTO PIETRA ANTICA 
ANTIQUE FINISH

•	 Antichizzazione tramite 
“Martellinatura” 

•	 Effetto pietra antica 
•	 Resistenza a usura, 

abrasione e gelo 
•	 Antiscivolo
•	 Ecosostenibile 

certificato ICMQ  
ECO-gold e silver 

•	 Antique 
“bushhammered” 
finish 

•	 Antique stone look 
•	 Wear, abrasion and 

freeze resistant 
•	 Slip/skid resistant
•	 Sustainable product 

ICMQ  
ECO-gold and silver 
certified

SUPERFICIE OMOGENEA 
SMOOTH SURFACE

•	 Superficie liscia e 
uniforme 

•	 Strato di finitura al 
quarzo 

•	 Colori brillanti
•	 Resistenza a usura, 

abrasione e gelo 
•	 Antiscivolo
•	 Ecosostenibile 

certificato ICMQ  
ECO-gold e silver

•	 Smooth surface 
•	 Quartz top layer 
•	 Brillant colours
•	 Wear, abrasion and 

freeze resistant 
•	 Slip/skid resistant 

DIAMANTIHISTORYNATURA QUARZO

SUPERFICIE EFFETTO PIETRA 
RIVEN STONE LOOK

•	 Superficie tipo “pietra a spacco” 
•	 Strato di finitura con graniti,  

porfidi e basalti 
•	 Colori brillanti e durevoli
•	 Resistenza a usura, abrasione e 

gelo 
•	 Antiscivolo 
•	 Ecosostenibile certificato ICMQ  

ECO-gold e silver 

•	 Textured “riven stone look” 
surface 

•	 Granite, porphiry and basalt  
stone top layer 

•	 Durable and brillant colours
•	 Wear, abrasion and freeze 

resistant 
•	 Slip/skid resistant 
•	 Sustainable product ICMQ  

ECO-gold and silver certified



Usa il nostro CONFIGURATORE e
PROVA IL TUO PAVIMENTO IN ANTEPRIMA!

GET A PREVIEW OF YOUR NEW FLOOR

Inquadra il QR-Code e
PROVALO SUBITO!

TRY BAGATTINI® FLOORS!
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MASSELLI
PAVERS
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VERONA® 
FINITURA/FINISH : NATURA

Un sistema modulare con quattro elementi 
di differenti dimensioni che creano a terra 
una tessitura irregolare, con l’effetto della 
pietra a spacco sulla superficie.

A four-element paving system that 
create an irregular laying pattern, with 
the look of riven stone on the surface.

          

DIMENSIONI
30x30 cm - 20x20/30/40 cm

   spessore/thickness ~ 6 cm

SERIZZO LAVA

VERDE LUSERNA ORIENTE

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

         

DIMENSIONI
30x30 cm - 20x20/30/40 cm

 spessore/thickness ~ 6 cm

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

N

N FINITURA NATURA

FINITURA DRENOPAV

D

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

D

N D

NN
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VERONA DRENOPAV® - LAVA
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VERONA NATURA - SERIZZO
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VERONA NATURA - VERDE LUSERNA
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D

SABBIA DI SATURNO

ROCCIA ETNEA

MIX LUSERNA

CREDARO

CASSIA®

FINITURA/FINISH : NATURA

CASSIA è il multiformato adatto ad ogni destinazione 
d’uso caratterizzato da una superficie con 
tessitura irregolare che richiama la pietra a 
spacco. CASSIA è posabile sia a correre che ad 
opus incertum.

CASSIA is a multi-format suitable for any intended 
use characterized by a surface with irregular 
texture of the stone riven.
CASSIA can be installed with both running and 
random bond patterns.

      

DIMENSIONI
10/15/20/25/30x20 cm

   spessore/thickness ~ 6 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

     

DIMENSIONI
10/15/20/25/30x20 cm

  spessore/thickness ~ 6 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

N FINITURA NATURA

FINITURA DRENOPAV

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

N D N D

N N
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CASSIA DRENOPAV® - SABBIA DI SATURNO
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CASSIA NATURA - MIX LUSERNA CASSIA NATURA - CREDARO
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CASSIA NATURA - ROCCIA ETNEACASSIA DRENOPAV® - SABBIA DI SATURNO
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H

CASSIA®

FINITURA/FINISH : HISTORY

La versione HISTORY di CASSIA esalta l’irregolarità 
di questo pavimento che fa dell’effetto ‘a spacco’ 
sulla superficie e sul perimetro il suo punto forte.

The HISTORY finishing version of CASSIA  
underlines the irregularity of this floor. Its focal 
point is the “split” effect of the surface and the 
perimeter. 

      

DIMENSIONI
10/15/20/25/30x20 cm

 spessore/thickness ~ 6 cm

 spessore/thickness ~ 8 cm

SABBIA DI SATURNO

ROCCIA ETNEA

MIX LUSERNA

CREDARO

FINITURA HISTORY

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

H H

H H
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CASSIA HISTORY - MIX LUSERNA
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CLODIA®

FINITURA/FINISH : GRANITI

CLODIA è un multiformato moderno ed elegante  
composto da 4 elementi caratterizzati dalla  
superficie liscia e da nuances esclusive.

CLODIA is a modern and elegant multi-size  
paver consisting of 4 elements characterized by 
a smooth surface and exclusive nuances.

            

DIMENSIONI
10/20/30x20 cm - 30x30 cm

   spessore/thickness ~ 6 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

MIX GRANITO

TUNDRA

PIETRA DI LUNA

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

            

DIMENSIONI
10/20/30x20 cm - 30x30 cm

  spessore/thickness ~ 6 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

LAVA

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

D

G FINITURA GRANITI

FINITURA DRENOPAV

G D G D

G D G D
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CLODIA GRANITI - PIETRA DI LUNA
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CLODIA DRENOPAV® - MIX GRANITO
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CLODIA GRANITI - TUNDRA
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VERONA PLAIN
FINITURA/FINISH : GRANITI

Un sistema modulare con quattro elementi 
di differenti dimensioni che creano a terra 
uno chema di posa irregolare ma dall’effetto 
moderno.

A four-element paving system that 
create an irregular laying pattern, with a 
modern look.

          

DIMENSIONI
30x30 cm - 20x20/30/40 cm

   spessore/thickness ~ 6 cm

SERIZZO GRIGIO PERSIA

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

         

DIMENSIONI
30x30 cm - 20x20/30/40 cm

 spessore/thickness ~ 6 cm

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

G

G FINITURA GRANITI

FINITURA DRENOPAV

D

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

D

G D
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VERONA PLAIN GRANITI - GRIGIO PERSIA
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MONACO
FINITURA/FINISH : GRANITI

MONACO nasce per rispondere alla richiesta di 
coniugare l’alta resistenza ai carichi con superfici 
lisce e dai colori moderni. 

MONACO was created to respond to the request 
to combine high resistance to loads with smooth 
surfaces and modern colours

         

DIMENSIONI
20x10/20/30 cm

  spessore/thickness ~ 6 cm

   spessore/thickness ~ 8 cm

SERIZZO LAVA

ORIENTE

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

         

DIMENSIONI
20x10/20/30 cm

  spessore/thickness ~ 6 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

FINITURA/FINISH : DRENOPAV®

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

D

G FINITURA GRANITI

FINITURA DRENOPAV

G D G D

G D
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MONACO GRANITI - ORIENTE
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MONACO GRANITI - LAVA
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MONACO DRENOPAV® - SERIZZO
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GENESI ® 
FINITURA/FINISH : GRANITI

GENESI è un massello composto da 5 
formati che mixano medie e grandi 
dimensioni per donare irregolarità e stile 
agli spazi esterni. Grazie ai suoi distanziali 
multipli a incastro, garantisce un’ottima 
tenuta strutturale e costituisce il connubio  
perfetto tra resistenza ai carichi e alta resa 
estetica.

G E N E S I  i t ’s  a  f i ve - e l e m e n t s  p ave r t h at 
mix medium and large dimensions to give 
irregularity and style to outdoor spaces. Thanks 
to its multiple interlocking spacers, it guarantees 
excellent structural stability and constitutes the 
perfect combination of load resistance and high 
aesthetic performance.

      

DIMENSIONI
20/25/30x12,5cm - 25/37,5x25 cm

 spessore/thickness ~ 6 cm

MIX GRANITO

CORTEN

PIETRA DI LUNA

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

G FINITURA GRANITI

G G

G
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GENESI GRANITI - PIETRA DI LUNAGENESI GRANITI - CORTEN
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BOSTON e PARIGI

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

L’esclusiva finitura GreenDrain ad alta 
porosità garantisce alta permeabilità, 
gestione ottimale delle acque meteoriche 
e un contenuto di riciclato oltre il 17,5% 
contribuendo attivamente alla sostenibilità 
ambientale.

GreenDrain exclusive finish ensures high 
permeability, optimal stormwater management, 
and a recycled content above 17.5% further 
contributing to the environmental sustainability.

           

DIMENSIONI
BOSTON
20x10/20/30 cm

 spessore/thickness ~ 6 cm

 spessore/thickness ~ 8 cm

PARIGI
21x42 cm

 spessore/thickness ~ 10 cm

GREEN
GREEN

PORFIDO

GRIGIO

PAGLIERINO

C O N T E N U T O  D I  R I C I C L A T O 
S U P E R I O R E  A L  1 7 , 5 %
R I S P E T T A  L ’ A M B I E N T E
UP TO 17.5% RECYCLED CONTENT
R e s p e c t s  t h e  e n v i r o n m e n t

G FINITURA GREENDRAIN

G G

G

 BOSTON DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
PARIGI DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)  / available in

New

BOSTON PARIGI
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PARIGI GREENDRAIN - PORFIDOBOSTON GREENDRAIN - GRIGIO
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AGORÀ® 
FINITURA/FINISH : NATURA

AGORÀ  è un massello autobloccante composto 
da tre elementi di formato pratico e contenuto in 
grado di garantire elevate performance tecniche, 
caratterizzato da una superficie di tipo pietra a 
spacco” tipica della finitura Natura.

AGORÀ is an interlocking paver made up of three 
elements with a practical and compact size able 
of guaranteeing high technical performance,  
characterized by a “riven stone” type surface  
typical of the Natura finish.

      

DIMENSIONI
7,9/15,8/23,7x15,8 cm

   spessore/thickness ~ 6 cm

   spessore/thickness ~ 8 cm

SELENITE

TUNDRA

MIX GRANITO

ROCCIA DEL VESUVIO

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

      

DIMENSIONI
7,9/15,8/23,7x15,8 cm

 spessore/thickness ~ 6 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

DIAMANTI DIAMANTI - MONTORFANOD

D FINITURA DIAMANTIDIAMANTI

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

D

N FINITURA NATURA

FINITURA DRENOPAV

N D N D

N N
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AGORÀ NATURA - ROCCIA DEL VESUVIO
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AGORÀ NATURA - TUNDRAAGORÀ NATURA - MIX GRANITO
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AGORÀ NATURA - SELENITE
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ANTHARA®

FINITURA/FINISH : NATURA

Un sistema composito, le finiture di 
pregio esaltano le qualità materiche di 
ANTHARA®. Perfetto per le  nuove 
realizzazioni e la riqualificazione di borghi 
storici per le tonalità e l’aspetto delle 
superfici. 

A composite system, whose fine finishes enhance 
the material qualities of ANTHARA®. Perfect 
for the new constructions and redevelopment 
of historic villages due to the shades and 
appearance of the surfaces. 

         

DIMENSIONI
14x14 cm - 14/21x21 cm

 

   spessore/thickness ~ 7 cm

SERIZZO

VERDE LUSERNA

LAVA

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

         

DIMENSIONI
14x14 cm - 14/21x21  cm

  spessore/thickness ~ 7 cm

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

D

N FINITURA NATURA

FINITURA DRENOPAV

N D N D

N
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ANTHARA NATURA - VERDE LUSERNA e LAVAANTHARA DRENOPAV® - SERIZZO
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FINITURA GRANITIG

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

      

DIMENSIONI
9/12/18x12 cm

 spessore/thickness ~ 6 cm

URBE 
FINITURA/FINISH : GRANITI

URBE è un massello autobloccante versatile 
composto da 3 elementi di dimensioni 
contenute. 

URBE is an adaptable inter-locking paver  
consisting of 3 elements of small dimensions.

      

DIMENSIONI
9/12/18x12 cm 

 

   spessore/thickness ~ 6 cm

SABBIA DI SATURNO MIX ROSSO

URBE GRANITI - MIX ROSSO

FINITURA DRENOPAVD

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

G GD D

RUSTIC ®
FINITURA: NATURA

Massello dall’aspetto dei cubetti in pietra 
naturale, conferito dalle frastagliature 
superficiali che esaltano le tonalità 
delle colorazioni ispirate ai graniti. 

Paver with the appearance of cubes in natural 
stone, conferred by the superficial jaggedness 
that exalts the shades of the colours inspired by 
granite. With its refined appearance, enhances 
any context in which it is inserted.   

         

DIMENSIONI
9/12/18 x 12 cm

 spessore ~ 7 cm
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FINITURA: DRENOPAV® 

100% PERMEABILE
richiedi la dichiarazione di permeabilità

      

DIMENSIONI
9/12/18x12 cm

 spessore ~ 7 cm

SERIZZO LAVA

MIX PAGLIA PORFIDO

DIAMANTI DIAMANTI - MONTORFANO  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

D

N N

N N

RUSTIC ®
FINITURA: NATURA

Massello dall’aspetto dei cubetti in pietra 
naturale, conferito dalle frastagliature 
superficiali che esaltano le tonalità 
delle colorazioni ispirate ai graniti. 

Paver with the appearance of cubes in natural 
stone, conferred by the superficial jaggedness 
that exalts the shades of the colours inspired by 
granite. With its refined appearance, enhances 
any context in which it is inserted.   

         

DIMENSIONI
9/12/18 x 12 cm

 spessore ~ 7 cm

N FINITURA NATURA

FINITURA DIAMANTIDIAMANTI

D

D FINITURA DIAMANTIDIAMANTI

FINITURA DRENOPAVD

D
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Q

TRIO
FINITURA/FINISH : GRANITI/QUARZO

Tre  e l e m e nt i  b a s e  s i  c o m b i n a n o 
armoniosamente nelle forme e nella 
colorazione delle superfici. TRIO è un
massello particolarmente indicato per 
situazioni in cui si voglia ottenere una 
pavimentazione rustica, dal grande impatto 
estetico.

Three basic elements combine harmoniously 
in the shapes and color of the surfaces. TRIO is 
an interlocking paver particularly suitable for all 
situations in which is needed a rustic flooring with 
a great aesthetic impact.

         

DIMENSIONI
12x6/12/18 cm 

 spessore/thickness ~ 6 cm

SERIZZO MIX

GRIGIO

TRIO QUARZO - MIX

SMOLLERO 
FINITURA/FINISH : SPLITTATO

SMOLLERO è un massello a grip 
maggiorato, perfetto per pavimentare 
rampe carrabili. La superficie del massello, 
particolarmente scabra, è ottenuta con 
una lavorazione a spacco che migliora le 
caratteristiche di resistenza allo scivola-
mento-slittamento delle pavimentazioni 
anche in condizioni meteorologiche critiche.

SMOLLERO is a paver with increased grip, 
perfect for paving driveway ramps. The surface 
of SMOLLERO, which is particularly rough, is 
obtained with a split process which improves the 
slip-resistance characteristics of the floors even 
in critical weather conditions.

DIMENSIONI
8x24 cm

 spessore/thickness ~ 6 cm

FINITURA QUARZO

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

G Q

Q

FINITURA GRANITIG
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S

SMOLLERO 
FINITURA/FINISH : SPLITTATO

SMOLLERO è un massello a grip 
maggiorato, perfetto per pavimentare 
rampe carrabili. La superficie del massello, 
particolarmente scabra, è ottenuta con 
una lavorazione a spacco che migliora le 
caratteristiche di resistenza allo scivola-
mento-slittamento delle pavimentazioni 
anche in condizioni meteorologiche critiche.

SMOLLERO is a paver with increased grip, 
perfect for paving driveway ramps. The surface 
of SMOLLERO, which is particularly rough, is 
obtained with a split process which improves the 
slip-resistance characteristics of the floors even 
in critical weather conditions.

DIMENSIONI
8x24 cm

 spessore/thickness ~ 6 cm

SERIZZO

PARTICOLARMENTE ADATTO PER RAMPE 
E SCIVOLI GRAZIE ALLA SUA ALTA 
RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO
PA R T I C U L A R LY S U I TA B L E  F O R 
R A M P S  A N D  S LO P E S  T H A N K S 
TO  I T S  H I G H  S L I P  R E S I S TA N C E .

SMOLLERO SPLITTATO - SERIZZO

S

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

FINITURA SPLITTATA
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SERIZZO GRIGIO

LAVA

HULK ®
FINITURA/FINISH : GRANITI/QUARZO

HULK è il massello autobloccante dal 
design brevettato che garantisce la 
massima resistenza ai carichi. Il suo 
innovativo design permette infatti di ottenere 
un indice di incastro di oltre il 16,5% superiore 
rispetto ai tipici pavimenti industriali per 
carichi pesanti e garantisce una resistenza 
ai carichi superiore.

HULK it’s a paver with a patented design that 
guarantees maximum resistance to loads. Its 
innovative design makes it possible to obtain 
an interlocking index of over 16.5% higher than 
typical industrial floors for heavy loads and 
guarantees a greater load reistance.

         

DIMENSIONI
21,7x22,7 cm 

 spessore/thickness ~ 8 cm

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

I N D I C E  D I  I N C A S T R O 
S U P E R I O R E  A L  1 6 , 5 %
-  M A S S I M A  R E S I S T E N Z A  -  
I N T E R L O C K I N G  I N D E X 
G R E A T E R  T H A N  1 6 , 5 %
-  M A X I M U M  R E S I S T A N C E  -  

Q FINITURA QUARZO

G Q

G
FINITURA GRANITIG
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HULK QUARZO - SERIZZO
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Q

D

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability 

         

DIMENSIONI
20x20 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

 spessore/thickness ~ 10 cm

   spessore/thickness ~ 12 cm

ARMONIA 
FINITURA/FINISH : QUARZO

ARMONIA è la pavimentazione autobloccante  
perfetta per sostenere carichi pesanti. Combina 
alti spessori e un elevato indice di incastro con un  
design nuovo e moderno.

ARMONIA is the inter-locking paver perfect for 
heavy loads that combines high thicknesses 
and a high interlocking system with a new and  
modern design.

         

DIMENSIONI
20x20 cm

 spessore/thickness ~ 8 cm

  spessore/thickness ~ 10 cm

   spessore/thickness ~ 12 cm

ARDESIA

GRIGIO

ROSSO

FINITURA QUARZO

FINITURA DRENOPAV

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

I N D I C E  D I  I N C A S T R O 
S U P E R I O R E  A L  1 4 %
-  M A S S I M A  R E S I S T E N Z A  -  
I N T E R L O C K I N G  I N D E X 
G R E A T E R  T H A N  1 4 %
-  M A X I M U M  R E S I S T A N C E  -  

Q Q

Q

D D

D

New

New
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ARMONIA QUARZO - ARDESIAARMONIA QUARZO - GRIGIO e ROSSO
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ARGENTA 
FINITURA/FINISH : QUARZO

ARGENTA è un multiformato moderno ed elegante  
composto da 4 elementi caratterizzati dalla  
superficie liscia uniforme.

ARGENTA is a modern and elegant multi-size  
paver consisting of 4 elements characterized by 
a smoot and uniform surface.

            

DIMENSIONI
10/20/30x20 cm - 30x30 cm

   spessore/thickness ~ 6 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

ARDESIA

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

            

DIMENSIONI
10/20/30x20 cm - 30x30 cm

  spessore/thickness ~ 6 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

D

Q FINITURA QUARZO

FINITURA DRENOPAV

Q D

New
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ARGENTA QUARZO - ARDESIA
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DRENIX
FINITURA/FINISH : DRENANTE
CON DISTANZIALI MAGGIORATI

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

DRENIX è un eccezionale massello in cemento 
vibro-compresso che garantisce  un elevato 
drenaggio delle acque meteoriche, impedendo 
ristagni e favorendo il naturale assorbimento 
della pioggia nel terreno. 
Dall’elegante forma quadrata, è particolarmente 
indicato per usi in spazi esterni di edifici con 
destinazione commerciale-industriale, nelle 
zone posteggio.

DRENIX is an exceptional vibro-compressed 
concrete paver that guarantees high 
permeability too, preventing stagnation and 
promoting the natural absorption of rain 
into the soil. With its elegant square shape, 
it’s particularly suitable for use in outdoor 
spaces of commercial-industrial buildings, 
in parking areas.

            

DIMENSIONI
20x20 cm

 spessore/thickness ~ 8 cm

SERIZZO LAVA

GRIGIO ANTRACITE

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

D D

D

D FINITURA DRENANTE

D

Percentuale di vuoti / Void ratio
7%
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DRENIX DRENANTE CON DISTANZIALI MAGGIORATI - SERIZZO



58

ESADRAIN 
FINITURA/FINISH : DRENANTE
CON DISTANZIALI MAGGIORATI

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

ESADRAIN, grazie all’incastro e ai particolari  
distanziali, riesce a garantire la permeabilità 
al 100% e la resistenza a carichi pesanti.

ESADRAIN, thanks to the joint and the special  
spacers, guarantees 100% permeability and 
heavy load resistance .

            

DIMENSIONI
21,1x21 cm

 spessore/thickness ~ 8 cm

GRANITI - S. DI SATURNO QUARZO - ROSSO

Percentuale di vuoti / Void ratio
12%

QUARZO - ANTRACITE QUARZO -GRIGIO

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

D D

D

D FINITURA DRENANTE

D
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ESADRAIN DRENANTE CON DISTANZIALI MAGGIORATI - GRIGIO
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ORIENTE AVORIO

SASSI
FINITURA/FINISH : DRENANTE

SASSI è l’innovativo acciottolato in doppio 
strato al quarzo che unisce il classico al 
contemporaneo. I SASSI sono leggermente 
bugnati ma con una superficie confortevole 
sia per l’utilizzo pedonale che per quello 
carrabile. L’effetto complessivo è quello 
naturale dei ciottoli di pietra.

SASSI is the innovative cobbled paving that 
combines the classic with the contemporary. 
SASSI pavers are slightly rounded along the 
perimeter but with a surface that is comfortable 
for both pedestrian and vehicular use. The overall 
look is of stone pebbles.

            

DIMENSIONI
20x40 cm 

 spessore/thickness ~ 8 cm

LONDON

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

D D

D

D FINITURA DRENANTE

Percentuale di vuoti / Void ratio
12,5%
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SASSI DRENANTI - ORIENTESASSI DRENANTE - AVORIO
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CUBE 
FINITURA/FINISH : DRENANTE
CON DISTANZIALI MAGGIORATI

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

CUBE è un esclusivo drenante con la 
resa estetica dei cubetti di pietra nel 
comodo formato modulare con il metro. 
La finitura NATURA esalta la superficie 
irregolare tipica della pietra a spacco.

CUBE is an exclusive 100% permeable floor with 
the aesthetic rendering of stone cubes in the  
modular format with one sqm. The NATURA finish  
enhances the irregular surface typical of split 
stone.

         

DIMENSIONI
33,2x33,2 cm

 spessore/thickness ~ 8 cm

SABBIA DI SATURNO

PORFIDEA

MIX LUSERNA

Percentuale di vuoti / Void ratio
39%

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

D D

D FINITURA DRENANTE
D

In CUBE il materiale riempitivo delle fughe diventa 
protagonista: per una resa ottimale, scegli ciottoli o 
granulati BAGATTINI

In CUBE, the filling material for the joints is crucial: for 
excellent results, choose BAGATTINI pebbles or granulates
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CUBE DRENANTE - MIX LUSERNACUBE DRENANTE - SABBIA DI SATURNO 
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MATTONE
FINITURA/FINISH : GRANITI/QUARZO

MATTONE è un intramontabile classico. La 
forma semplice e lineare di questo massello 
permette di realizzare pavimentazioni di 
sicuro effetto architettonico con una 
possibilità infinita di combinazioni.

MATTONE is a timeless classic. The simple and 
linear shape of this interlocking paver allows you 
to create floors with a certain architectural effect 
with an infinite possibility of combinations.

         

DIMENSIONI
12,5x25 cm 

 spessore/thickness ~ 6 cm

 spessore/thickness ~ 8 cm

SERIZZO

GRIGIO ROSSO

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

QUADRO
FINITURA/FINISH : QUARZO

QUADRO è il massello autobloccante 
firmato BAGATTINI® caratterizzato da 
una forma semplice, sempre attuale, che 
lo rende un classico intramontabile per 
la realizzazione di soluzioni raffinate ed 
eleganti. Perfetto da utilizzare da solo 
o in abbinamento con altri masselli 
di dimensioni più ridotte e modulari, 
come MATTONCINO.

QUADRO is the self-locking paver by BAGATTINI® 
characterized by a simple, always current 
shape, which makes it a timeless classic for 
the realization of refined and elegant flooring 
solutions. Perfect to use alone or in combination 
with other smaller and modular pavers, such as 
MATTONCINO.

           

DIMENSIONI
20x20 cm

   spessore/thickness ~ 6 cm

   spessore/thickness ~ 8 cm

MATTONE - GRIGIO e ROSSO

Q Q

GQ FINITURA QUARZO

FINITURA GRANITIG
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QUADRO
FINITURA/FINISH : QUARZO

QUADRO è il massello autobloccante 
firmato BAGATTINI® caratterizzato da 
una forma semplice, sempre attuale, che 
lo rende un classico intramontabile per 
la realizzazione di soluzioni raffinate ed 
eleganti. Perfetto da utilizzare da solo 
o in abbinamento con altri masselli 
di dimensioni più ridotte e modulari, 
come MATTONCINO.

QUADRO is the self-locking paver by BAGATTINI® 
characterized by a simple, always current 
shape, which makes it a timeless classic for 
the realization of refined and elegant flooring 
solutions. Perfect to use alone or in combination 
with other smaller and modular pavers, such as 
MATTONCINO.

           

DIMENSIONI
20x20 cm

   spessore/thickness ~ 6 cm

   spessore/thickness ~ 8 cm

GRIGIO

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in QUADRO - GRIGIO

Q FINITURA QUARZO

Q
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AVORIO

MIX SIENA

ANTRACITE

GRIGIO

MATTONCINO
FINITURA/FINISH : QUARZO

Dall’inconfondibile forma semplice 
e lineare, MATTONCINO è un massello 
classico che si distingue per le dimensioni 
contenute. La sua versatilità consente di 
soddisfare tutte le esigenze compositive, 
dando vita a pavimentazioni di straordinaria 
funzionalità.

With its unmistakable simple and linear shape, 
MATTONCINO is a classic paver that stands out 
for its small dimensions. Its versatility allows it 
to satisfy all compositional needs, giving life to 
floors of extraordinary functionality.

         

DIMENSIONI
10x20 cm 

 spessore/thickness ~ 6 cm

 spessore/thickness ~ 8 cm

ROSSO

Q

Q

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

SESTINO
FINITURA/FINISH : QUARZO

SESTINO è un classico dal formato 
rettangolare. La finitura QUARZO offre 
un’ottimale resistenza all’abrasione e 
allo scivolamento in una vasta gamma 
cromatica. 

SESTINO is the evergreen rectangular size. The 
QUARZO finish offers excellent resistance to 
abrasion and slipping into one wide range of 
colors.

           

DIMENSIONI
10,5x21 cm

   spessore/thickness ~ 6 cm

   spessore/thickness ~ 8 cm

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability 

           

DIMENSIONI
10,5x21 cm

  spessore/thickness ~ 6 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

Q Q

Q

D D

D

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability 

           

DIMENSIONI
10x20 cm 

  spessore/thickness ~ 6 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

Q FINITURA QUARZO

FINITURA DRENOPAVD
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ROSSO

SESTINO
FINITURA/FINISH : QUARZO

SESTINO è un classico dal formato 
rettangolare. La finitura QUARZO offre 
un’ottimale resistenza all’abrasione e 
allo scivolamento in una vasta gamma 
cromatica. 

SESTINO is the evergreen rectangular size. The 
QUARZO finish offers excellent resistance to 
abrasion and slipping into one wide range of 
colors.

           

DIMENSIONI
10,5x21 cm

   spessore/thickness ~ 6 cm

   spessore/thickness ~ 8 cm

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability 

           

DIMENSIONI
10,5x21 cm

  spessore/thickness ~ 6 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

Q FINITURA QUARZO

FINITURA DRENOPAVD

GRIGIO

ANTRACITE

COLORMIX

ARDESIA

QQ

Q

QQ

DD

D

 FINITURA TROLLY (solo 6 cm):
SENZA SMUSSI PERIMETRALI
CHAMFERLESS finish ( only 6 cm )
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 FINITURA TROLLY (solo 8 cm):
SENZA SMUSSI PERIMETRALI
CHAMFERLESS finish ( only 8 cm )

FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability 

         

  spessore/thickness ~ 8 cm

  spessore/thickness ~ 10 cm

ATLANTA 
FINITURA/FINISH : QUARZO

      

DIMENSIONI
11x22 cm

 spessore/thickness ~ 6 cm

 spessore/thickness ~ 8 cm ROSSO GRIGIO

TRIS / TRISEI
FINITURA/FINISH : QUARZO

TRIS è il massello ideale per la realizzazione 
di pavimentazioni sottoposte a carichi 
pesanti come piazzali, posteggi, officine, 
autorimesse o applicazioni in ambito civile. 

TRIS is the ideal interlocking paver for the 
realization of floors subjected to heavy loads 
such as forecourts, car parks, workshops, garages 
or civil applications. 

         

   spessore/thickness ~ 8 cm

  spessore/thickness ~ 10 cm

ROSSO GRIGIO

DOPPIA T
FINITURA/FINISH : QUARZO

         

DIMENSIONI
16,5x20 cm 

 spessore/thickness ~ 6 cm

 spessore/thickness ~ 8 cm

Q FINITURA QUARZO

Q

Q Q

Q

 ATLANTA DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)  
DOPPIA T 6 DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG) 
DOPPIA T 8 DISPONIBILE A BREGNANO (CO) 
DOPPIA T 8 TROLLY DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG) E BREGNANO (CO)  
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FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability 

         

  spessore/thickness ~ 8 cm

  spessore/thickness ~ 10 cm

D

TRIS / TRISEI
FINITURA/FINISH : QUARZO

TRIS è il massello ideale per la realizzazione 
di pavimentazioni sottoposte a carichi 
pesanti come piazzali, posteggi, officine, 
autorimesse o applicazioni in ambito civile. 

TRIS is the ideal interlocking paver for the 
realization of floors subjected to heavy loads 
such as forecourts, car parks, workshops, garages 
or civil applications. 

         

   spessore/thickness ~ 8 cm

  spessore/thickness ~ 10 cm

TRIS QUARZO - GRIGIO

GRIGIOROSSO

 DIMENSIONI 21x21 x 8/10 cm

 DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

DIMENSIONI 20x20 x 8 cm

 DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

Q FINITURA QUARZO

FINITURA DRENOPAV

Q QD D

SERIZZOG D
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GREENBLOC
FINITURA/FINISH : DRENANTE

GREENBLOC è un pavimento grigliato 
ideale per la realizzazione di parcheggi, 
consente la crescita dell’erba e favorisce 
il drenaggio dell’acqua.

GREENBLOC is a grid paver ideal for 
creating car parks beacuse it allows grass 
to grow and it promotes water drainage.

            

DIMENSIONI
50x50 cm 

 spessore/thickness ~ 10 cm

GRIGIO (MONOSTRATO) VERDE (DOPPIOSTRATO)

SCACCO 
FINITURA/FINISH : DRENANTE 

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

      

DIMENSIONI
60x40 cm

 spessore/thickness ~ 8 cm

 spessore/thickness ~ 10 cm

GRIGIO

 GREENBLOC - DISPONIBILE A BREGNANO (CO) 
SCACCO 8 - DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG) 
SCACCO 8 E 10 - DISPONIBILI A BREGNANO (CO)  / available in

PRATO 
FINITURA/FINISH : DRENANTE

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

Pavimentazioni dall’alto spessore destinate 
ad essere completate con ghiaino o con 
terreno di coltura e seminate di prato.

High thickness flooring intended to be completed  
with gravel or grass.

            

DIMENSIONI
50x50 cm

 spessore/thickness ~ 10 cm

FINITURA DRENANTE

D D

D

FINITURA DRENANTE

Percentuale di vuoti / Void ratio
41%

Percentuale di vuoti / Void ratio
52%



71

TAPPO 8 PER SCACCO
FINITURA/FINISH : 
QUARZO
8,2x8,2 cm 
spessore/thickness ≈ 8 e 10 cm

linea ortogonale 
orthogonal line

5 pz/ml

linea 45° 
45° line

7,5 pz/ml

Superficie chiusa
Closed surface

50 pz/m2

PRATO 
FINITURA/FINISH : DRENANTE

100% PERMEABILE / PERMEABLE
richiedi la dichiarazione di permeabilità
ask for declaration of permeability

Pavimentazioni dall’alto spessore destinate 
ad essere completate con ghiaino o con 
terreno di coltura e seminate di prato.

High thickness flooring intended to be completed  
with gravel or grass.

            

DIMENSIONI
50x50 cm

 spessore/thickness ~ 10 cm

GRIGIO (MONOSTRATO)

TAPPO 12 PER PRATO
FINITURA/FINISH : 
QUARZO
12x12 cm 
spessore/thickness ≈ 8 cm

RESA/PIECES NEEDED

linea ortogonale 
orthogonal line

4 pz/ml

linea 45° 
45° line

5,7 pz/ml

Superficie chiusa
Closed surface

32 pz/m2

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

PRATO - Percentuale di vuoti 52% / Void ratio

SCACCO - Percentuale di vuoti 41% / Void ratio

FINITURA DRENANTE

D

Percentuale di vuoti / Void ratio
52%
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73

LASTRE
SLABS
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LASTRE MEGA
FINITURA/FINISH : GRANITI

Lastra fiammata in pietra ricostruita.
Disponibile in 6 diversi formati per adattarsi 
ad ogni esigenza di schema di posa.
Dona uno stile moderno e ricercato. Resistente 
ad abrasione, antigelo e scivolamento. 

Striated concrete slab, Available in 6 
different sizes to suit every installation 
pattern requirement. Perfect for creating a 
modern and refined style. Abrasion, frost 
and slip resistant.

      

  spessore/thickness ~ 4 cm

F O R M AT I

Le lastre MEGA sono disponibli in diversi formati 
perfetti per attadars i  ad ogni  es igenza e  gusto. 

 50X50

44

84
66

64

63

55

 DISPONIBILI A PALAZZAGO (BG) 
/ available in  

 60X30

 60X60

 60X40 40X40

 80X40
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LAVA 

SABBIA DI SATURNO

PIETRA DI LUNA

MIX LUSERNA

CORTEN TUNDRA

MIX GRIGIO

55 55

55 55

55 55

55

66 66

66 66

44

4484

84 84

84

64

64

64 64

63

 VERDE LUSERNA6363

63

55
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MEGA 50X50 GRANITI - CORTENMEGA 50X50 GRANITI - MIX LUSERNA
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MEGA 50X50 GRANITI - PIETRA DI LUNA



78

MEGA 80X40 GRANITI - LAVAMEGA 50X50 GRANITI - MIX GRIGIO
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MEGA 60X40 GRANITI - TUNDRA MEGA 60X30 GRANITI - VERDE LUSERNA
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MEGA 60X30
FINITURA/FINISH : HISTORY

Lastra fiammata in pietra ricostruita.
Il grande formato quadrato riesce, po-
sato sia allineato che a correre, a ri-
definire gli spazi perfezionandoli. Dona 
uno stile rustico e ricercato. Resisten-
te ad abrasione, gelo e scivolamento. 

Striated concrete slab, both with stack or 
running bond, the large square size can 
redefining spaces perfecting them. Per-
fect for creating a rustical and refined 
style. Abrasion, frost and slip resistant.

      

DIMENSIONI
60x30 cm

  spessore/thickness ~ 4 cm

CORTEN

SABBIA DI SATURNO

CREDARO

PORFIDEAMIX LUSERNA

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in
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MEGA 60X30 HISTORY - CREDARO
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LA PRIMA LASTRA DI SPESSORE 4cm

100% PERMEABILE!
THE FIRST 4cm THICK SLAB 100% PERMEABLE

MEGADRAIN® firmata BAGATTINI®️ è la prima lastra drenante di spessore 4 cm permeabile al 100% (test di permeabilità secondo alla norma UNI EN 12697). 
MEGADRAIN® è caratterizzata da tipiche striature fiammate in grado di donare agli spazi esterni un design moderno ed accattivante. Inoltre è resistente, durevole 
nel tempo e la posa a secco ne consente una rapida installazione e la possibilità di manutenzione dei sottoservizi o la sostituzione, lo spostamento e il riutilizzo senza 
necessità di demolizione.

MEGADRAIN® by BAGATTINI®️ is the first 4 cm thick slab that is 100% permeable (permeability test according to the UNI EN 12697 standard). MEGADRAIN® is characterized 
by irregular striated streaks able to give a modern and attractive design to outdoor spaces. Furthermore, resistant and durable and the dry laying allows for a rapid installation 
and the possibility of carrying out maintenance interventions of underground services or it’s replacement, displacement and reuse without the need for demolition.

Inquadra il QrCode e scopri l’incredibile 
capacità drenante di MEGADRAIN 
Scan the QrCode and discover the 
incredible draining capacity of MEGADRAIN
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MEGADRAIN® DRENOPAV - PIETRA DI LUNAMEGADRAIN® DRENOPAV - TUNDRA
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MEGADRAIN ®
FINITURA/FINISH : DRENOPAV® 

Le lastre MEGADRAIN® garantiscono 
assenza di pozzanghere permettendo
all’acqua di filtrare naturalmente nel 
terreno, sono antiscivolo (secondo le 
recenti Norme EN 16165 e EN 15288-1) 
e non si riscaldano (finiture certificate 
S.R.l.), garantendo comfort e sicurezza 
a piedi nudi anche in caso di forte
irraggiamento solare.

MEGADRAIN® siabs guarantee the 
absence of puddles, allowing water to 
filter naturally into the ground, they 
are non-slip (according to recent EN stan-
dards 16165 and EN 15288-1) and do not 
heat up (S.R./. certified finishes), guaranteeing 
comfort and safety with bare feet even 
with high solar radiation.

      

DIMENSIONI
50x50 cm

  spessore/thickness ~ 4 cm

PIETRA DI LUNA TUNDRA

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in
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MEGADRAIN® DRENOPAV - PIETRA DI LUNA
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IL DESIGN UNICO ED INNOVATIVO 
D I  D - V I S I O N  P E R M E T T E 
7  D I V E R S I  S C H E M I  D I  P O S A
T h e  u n i q u e  a n d  i n n o v a t i v e 
d e s i g n  o f  D -V I S I O N  a l l o w s  7 
D I F F E R E N T L AY I N G  PAT T E R N S

                       ®

FINITURA/FINISH : GRANITI

Lastra trapezoidale fiammata in pietra 
ricostruita. Un singolo modulo brevettato 
che permette varie modalità di abbinamento 
e di resa del disegno della pavimentazione. 
Grazie al suo Design Unico permette di 
creare uno spazio esterno moderno e 
accattivante con moltissime combinazioni 
nella posa. Perfetta per ambienti pregiati 
e ricercati. 

Flamed trapezioid slab in reconstructed stone. 
A single patented module that allows various 
modes of matching and rendering of the 
pavement design. Thanks to its unique design 
it allows you to create a modern and attractive 
outdoor space with many combinations in 
the laying. Perfect for fine and sophisticated 
environments.

      

DIMENSIONI
20/30X50 cm

  spessore/thickness ~ 4 cm

PIETRA DI LUNA

-Vision 

2 3

5 7   6

1 4

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

7  D I V E R S I  S C H E M I  D I  P O S A
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D-VISION GRANITI - PIETRA DI LUNA UTILIZZABILE COME PASSO GIAPPONESE
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ELLENICA e 
LATINA
FINITURA/FINISH : NATURA

Lastre fiammata in pietra ricostruita con 
tessitura a spacco. Dotate di una superficie 
tipo “pietra a spacco”, con uno strato di 
finitura composto da graniti, porfidi e 
basalti, che dona al tuo ambiente un 
esaltante effetto anticato naturale.

Striated concrete slab with split stone 
surface. LATINA and ELLENICA has the riven 
stone look, with a granite, porphyry and 
basalts stone top layer, that gives to 
your place an astonishing wild antiqued 
effect.

      

DIMENSIONI
48x48 cm ELLENICA

24x48 cm LATINA

  spessore/thickness ~ 3,4 cm ELLENICA

  spessore/thickness ~ 3,2 cm LATINA

PIETRA DI LUNA

MIEDITERRANEO

SABBIA DI SATURNO

PORFIDEAMIX LUSERNA

  DISPONIBILI A PALAZZAGO (BG)
         / available in
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ELLENICA NATURA - MEDITERRANEO LATINA NATURA - PIETRA DI LUNA
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MEGA 100X50
FINITURA/FINISH : GRANITI

Queste piastre di grande formato sono
caratterizzate da finiture prestigiose:
Sono adatte per esaltare qualsiasi spazio 
pedonale, dalle piazze ai marciapiedi, 
conferendo una straordinaria qualità 
estetica alle superfici. 

These large format slabs are characterized 
by prestigious finishes. They are suitable for 
enhancing any pedestrian space, from  squares 
to pathways, giving an extraordinary aesthetic 
quality to the floors.

      

DIMENSIONI
100x50 cm

  spessore/thickness ~ 8 cm

SERIZZO

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in MEGA 100X50 GRANITI - SERIZZO

STEP BY STEP ®  
FINITURA/FINISH : GRANITI

Perfetti per tipici percorsi a passi giapponesi.
Superficie liscia, effetto naturale, perfetti 
su erba ciottoli o sabbia. Donano uno stile 
naturale dal sapore orientale e sono resistenti 
ad abrasione, gelo e scivolamento.

 
Perfect for stepping stones path.          
Smooth, natural effect surface, perfect 
on grass, pebbles or sand. Right to create 
a a natural style, with an oriental touch, 
abrasion, frost and slip resistant.

               

DIMENSIONI
35x35 cm

  spessore/thickness ~ 3,5 cm
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STEP BY STEP ®  
FINITURA/FINISH : GRANITI

Perfetti per tipici percorsi a passi giapponesi.
Superficie liscia, effetto naturale, perfetti 
su erba ciottoli o sabbia. Donano uno stile 
naturale dal sapore orientale e sono resistenti 
ad abrasione, gelo e scivolamento.

 
Perfect for stepping stones path.          
Smooth, natural effect surface, perfect 
on grass, pebbles or sand. Right to create 
a a natural style, with an oriental touch, 
abrasion, frost and slip resistant.

               

DIMENSIONI
35x35 cm

  spessore/thickness ~ 3,5 cm

SABBIA DI SATURNO

MIX LUSERNA

TUNDRA

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in STEP BY STEP - TUNDRA
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WOOD STONE EVO
FINITURA/FINISH : NATURA

Quando l’essenza del legno incontra 
la resistenza della pietra, superficie 
con effetto legno, perfetta per verande 
e  p a s s a g g i  p e d o n a l i ,  c o m b i n a 
perfettamente il rustico al contemporaneo.

When the wood  essence meets the stone 
resistance, surface with a wooden look, 
suitable for verandas and walkways, 
suitable to create a perfect. 

   

DIMENSIONI
50x50 cm

  spessore/thickness ~ 4 cm

5053EVO - PERLA

5054EVO - NOCCIOLA

5051EVO - TABACCO

5051EVO  WOOD STONE EVO - TABACCO

WILD STONE
FINITURA/FINISH : NATURA

Superficie con un leggero effetto pietra a 
spacco, perfetta per verande e passaggi 
pedonali, la gamma colori consente 
interessanti giochi cromatici, resistente 
allo sporco.

Surface with a light riven stone effect, 
suitable for verandas and walkways, a 
wide range of colors allows interesting 
chromatic combinations, dirt resistant.

   

DIMENSIONI
60x40 cm
50x50 cm

  spessore/thickness ~ 4 cm

  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)
         / available in
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WILD STONE
FINITURA/FINISH : NATURA

Superficie con un leggero effetto pietra a 
spacco, perfetta per verande e passaggi 
pedonali, la gamma colori consente 
interessanti giochi cromatici, resistente 
allo sporco.

Surface with a light riven stone effect, 
suitable for verandas and walkways, a 
wide range of colors allows interesting 
chromatic combinations, dirt resistant.

   

DIMENSIONI
60x40 cm
50x50 cm

  spessore/thickness ~ 4 cm

6036 - PERLA 6038 - TITANIO

6038/6036  WILD STONE HISTORY - PERLA
  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)

         / available in

6037 - TORTORA
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MILLENIUM
FINITURA/FINISH : DIAMANTI

Impiego estremamente versatile, dona 
uno stile minimale contemporaneo, 
Antiscivolo, resistente allo sporco. 
 
 
Suitable for a wide range of environments, 
perfect to create a minimalist contemporary 
style, Slip resistant, dirt resistant.

   

DIMENSIONI
60x40 cm

  spessore/thickness ~ 4 cm

3050 - PIETRA SERENA 60107 - PIETRA URBE

3400 - PIETRA GREZZA  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)
         / available in

3700 - PIETRA SARNICO 3200 - PIETRA APPIA ARDESIA
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60107  MILLENIUM DIAMANTI - PIETRA URBE
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RUSTICA
FINITURA/FINISH : NATURA

Perfetta per verande e passaggi pedonali, 
combina perfettamente il  rustico 
al contemporaneo, resistente al lo 
sporco. 
 
Surface with a wooden boards effect, 
suitable for verandas and walkways, 
suitable to create a perfect rustic con-
temporary style, dirt resistant.

   

DIMENSIONI
40x40 cm

  spessore/thickness ~ 4 cm

1100 - PERLA 1101 - TITANIO

1103 - SALMONE 1102 - GIALLO

  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)
         / available in

BEOLA
FINITURA/FINISH : DIAMANTI

Disponibile in vari formati, perfetta per 
ambienti minimalisti, combina perfettamente 
il rustico al contemporaneo, antiscivolo. 
 
Available in several sizes, perfect for 
minimal spaces, suitable t o  c r e a t e 
a  p e r f e c t  r u s t i c  contemporary 
style, slip resistants.

   

DIMENSIONI
40x40 cm PERLA GRIGIA 1105
40x40 cm ROSSO 1106
40x40 cm QUARZO TITANIO 1117
50x50 cm QUARZO TITANIO 761
50x50 cm PERLA GRIGIA 760
60x40 cm PERLA GRIGIA 3605

  spessore/thickness ~ 4 cm
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1117 - QUARZO TITANIO 40X40

BEOLA
FINITURA/FINISH : DIAMANTI

Disponibile in vari formati, perfetta per 
ambienti minimalisti, combina perfettamente 
il rustico al contemporaneo, antiscivolo. 
 
Available in several sizes, perfect for 
minimal spaces, suitable t o  c r e a t e 
a  p e r f e c t  r u s t i c  contemporary 
style, slip resistants.

   

DIMENSIONI
40x40 cm PERLA GRIGIA 1105
40x40 cm ROSSO 1106
40x40 cm QUARZO TITANIO 1117
50x50 cm QUARZO TITANIO 761
50x50 cm PERLA GRIGIA 760
60x40 cm PERLA GRIGIA 3605

  spessore/thickness ~ 4 cm

1105 - PERLA GRIGIA 40X40

  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)
         / available in

1106 - ROSSO 40X40

1106  BEOLA DIAMANTI - ROSSO
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MARMO MICRO
FINITURA/FINISH : DIAMANTI

Perfetta per verande portici e cortili, 
l’effetto granito dona uno stile ricercato 
e di pregio, resistente allo sporco. 
 
 
Suitable for verandas, porches and 
courtyards, the granite effect gives a 
refined and valuable style, dirt resistent.

   

DIMENSIONI
40x40 cm - 60x40 cm

  spessore/thickness ~ 4 cm

MARMO MICRO MONTORFANO

MARMO MICRO MONTORFANO

  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)
         / available in

VINTAGE
FINITURA/FINISH : LEVIGATO

Perfetta per ambienti minimalisti, combina 
perfettamente il rustico al contemporaneo, 
antiscivolo. 
 
Perfect for minimal spaces, suitable to 
create a perfect rustic contemporary 
style, slip resistants.

   

DIMENSIONI
40x40 cm

  spessore/thickness 3,8 cm

FINITURA/FINISH : DIAMANTI

   

DIMENSIONI
40x40 cm

  spessore/thickness ~  3,8 cm

6140

 40X40

 60X40

6061

6140

6061
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VINTAGE
FINITURA/FINISH : LEVIGATO

Perfetta per ambienti minimalisti, combina 
perfettamente il rustico al contemporaneo, 
antiscivolo. 
 
Perfect for minimal spaces, suitable to 
create a perfect rustic contemporary 
style, slip resistants.

   

DIMENSIONI
40x40 cm

  spessore/thickness 3,8 cm

1660 - VENTAGLIO PORFIDO ROSSO 1670 - VENTAGLIO QUARZO GRIGIO

1630 - VENTAGLIO PORFIDO ROSSO •• 1640 - VENTAGLIO QUARZO GRIGIO ••

  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)
         / available in

FINITURA/FINISH : DIAMANTI

   

DIMENSIONI
40x40 cm

  spessore/thickness ~  3,8 cm

FINITURA LEVIGATA ••

1700 - MATTONE ROSSO 1810 - ONDA QUARZO GRIGIO
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CONCRETE 
GREEN 
FINITURA/FINISH : GREZZA

Liscia e uniforme, nella classica colorazione 
grigia adatta a ogni destinazione d’uso. 
Queste lastre sono realizzate con inerti 
riciclati C.A.M. e sono installabili a malta 
cementizia o su supporti galleggianti 
oppure a secco su sabbia o ghiaia grazie 
agli specifici distanziali. 

Smooth and uniform surface, in the classic gray 
color suitable for every purpose of use. These 
slabs are made with recicled materials and can 
be installed in cement mortar or on floating 
supports (rigid CLS cast surface) or dry on sand 
or gravel thanks to the specific spacers.

   

  spessore/thickness ~ 4 cm

Contenuto di riciclato >5%

750 - GRIGIO

740 - GRIGIO

766 - GRIGIO  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

LAVATI
FINITURA/FINISH : GRANIGLIA LAVATA

Superficie materica; perfetta per giardini 
e cortili; dona uno stile rustico di forte 
impatto visivo; resistente ad abrasione. 
 
Rough, material surface, suitable for 
gardens and courtyards, perfect to give 
a rustic style with strong visual impact, 
abrasion resistant.

   

DIMENSIONI
40x40 cm - 50x50 cm 

  spessore/thickness ~ 4 cm 

 50X50

750

740

 40X40

 60X40

766

750

740

766
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LAVATI
FINITURA/FINISH : GRANIGLIA LAVATA

Superficie materica; perfetta per giardini 
e cortili; dona uno stile rustico di forte 
impatto visivo; resistente ad abrasione. 
 
Rough, material surface, suitable for 
gardens and courtyards, perfect to give 
a rustic style with strong visual impact, 
abrasion resistant.

   

DIMENSIONI
40x40 cm - 50x50 cm 

  spessore/thickness ~ 4 cm 

402/502 - BREMBO FINE 407/507 - ADIGE FINE

412/512 ADIGE MEDIO

415/515 - BIANCO ROSSO SPACC. FINE 504 - BIANCO SPACC. FINE

500 BREMBO ROSSO FINE  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)
         / available in
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BLOCCHETTO IN VETRO CON 8 LED SOLARI

Grazie alle celle solari integrate ricarica le proprie 
batterie AAA e permette di creare punti luce 
sulle pavimentazioni, senza bisogno di una linea 
elettrica e senza consumare energia.
•	 non necessita di rete elettrica
•	 non consuma energia: si ricarica con la luce 

solare 
•	 fino a 8 ore di luce a LED 
•	 posa a secco
•	 crepuscolare

Solar glass-brick with 8 built-in led lights
BAGALIGHT allows you to create light spots on 
floors with no power supply. The built-in solar 
panel recharges its AAA batteries with no energy 
consumption.
•	 no need for power supply
•	 no energy consumption: batteries are 

recharged by solar energy 
•	 up to 8 hours of LED lighting
•	 dry laying
•	 twilight switch

DIMENSIONI
10x20 cm

 spessore/thickness ~ 6 cm

FINITURA/FINISH : DIAMANTI

È una pavimentazione che possiede 
caratteristiche di riflettanza (SRI = Indice 
di rifrazione solare) tali da ridurre l’effetto 
“isola di calore” e minimizzare l’impatto sul 
microclima e sull’habitat umano e animale. 
SRI ≥ 86. BAGALEED permette di diminuire il 
riscaldamento delle superfici pavimentate a 
terra, sulle terrazze e sulle coperture, mitigando 
l’effetto sull’ambiente delle superfici coperte.

This flooring has a SRI ≥ 86(solar Reflectance 
index). This reduces the “Urban heat island” 
effect and minimize the impact on human 
and animal microclimate and habitat. 
BAGALEED finishing reduces the heating of 
ground floorings, terraces and roof surfaces 
mitigating the effects on the environment..

   

DIMENSIONI
50x50 cm

  spessore/thickness ~ 4 cm

764 - GRIGIO

LASTRA IN PIETRA RICOSTRUITA MARTELLINATA ECOSOSTENIBILE

RISPARMIO ENERGETICO 
La diminuzione delle temperature superficiali delle zone sottoposte ad irraggiamento 
solare realizzate con BAGALEED permette di abbassare la spesa di condizionamento 
degli ambienti interni degli edifici.

BAGALEED è disponibile solo su richiesta. 

ECO-FRIENDLY BUSH HAMMERED CONCRETE SLAB

ENERGY SAVINGS
In areas where BAGALEED is installed,  the temperature dicreasing of the sunlight 
exposed flooring allows a reduction of the heating costs of the buildings.

BAGALEED is available only on request.

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in
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BLOCCHETTO IN VETRO CON 8 LED SOLARI

Grazie alle celle solari integrate ricarica le proprie 
batterie AAA e permette di creare punti luce 
sulle pavimentazioni, senza bisogno di una linea 
elettrica e senza consumare energia.
•	 non necessita di rete elettrica
•	 non consuma energia: si ricarica con la luce 

solare 
•	 fino a 8 ore di luce a LED 
•	 posa a secco
•	 crepuscolare

Solar glass-brick with 8 built-in led lights
BAGALIGHT allows you to create light spots on 
floors with no power supply. The built-in solar 
panel recharges its AAA batteries with no energy 
consumption.
•	 no need for power supply
•	 no energy consumption: batteries are 

recharged by solar energy 
•	 up to 8 hours of LED lighting
•	 dry laying
•	 twilight switch

DIMENSIONI
10x20 cm

 spessore/thickness ~ 6 cm

NOTTE

BAGALIGHT - GIORNO e NOTTE

GIORNO

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in
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ALTRI FORMATI
DISPONIBILI
PRODOTTI SU RICHIESTA
/ PRODUCTS ON REQUEST
Per Progetti superiori ai 500 metri

GIGA 50 Graniti
50x100 cm - Spessore 12 cm

LASTRA 80X60 Natura
80x60 cm - Spessore 5 cm

APPIA ® Natura/History
20/40/60x40 cm 20x20 cm - Spessore 8 cm

GIGA 100 Graniti
100x100 cm - Spessore 12 cm

BERLINO Graniti
20/30/50x50 cm - Spessore 8 cm

ROMA Natura/Martellinata/Filtrante
20/30/40x20 cm 40x40 cm - Spessore 8 cm

LASTRA 25X50 History/Natura
25x50 cm - Spessore 4 cm

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO) / available inB   DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)  / available inP

B B

B P

P B

P

VENEZIA Natura Drenante
20/30 x 20 cm 30 x 30 cm
Spessore 8 e 10 cm

BRIXIA Graniti
40x60 cm - Spessore 8 cmP

B

KEFREN Natura/History
40x60 cm - Spessore 8 cm

P

B
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FIRENZE Natura
30/40/50x15 cm 20x30/40/50 cm 25x30/40/50 cm 
- Spessore 8 cm

25x25 Graniti
25x25 cm - Spessore 6 cm

SELCE 21 Graniti/Drenopav/Diamanti
21x42 cm - Spessore 10 cm

VIA MILANO Natura
20/40x40/60x20 - Spessore 12 cm

ZANTE Graniti/Diamanti
30x15 cm - Spessore 6 cm

CARNIA Monostrato
50x50 cm - Spessore 8 cm

PETRA 
Natura/History/Drenopav/Diamanti
15,4x17,6 cm - Spessore 6 e 8 cm

SELCIATI Natura/Drenopav
10/15/20/25/30 35/40x19 cm 
- Spessore 10 cm

MICENE ®  Natura
12,8/16/19,2x12,8 cm - Spessore 6 cm

SASSI COMP History
7,2/14,4/21,6x14,4 cm - Spessore 6 cm

P P

P P

P P

P B

B P
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MODULI / ITEMS:   1 PZ / PCS
da collocare accoppiate per ottenere un percorso di larghezza 60 cm

to be placed coupled to obtain a 60 cm wide path

RETTILINEO
Straight

ARRESTO - PERICOLO
Stop - Danger

PERICOLO VALICABILE
Passable danger

ATTENZIONE SERVIZIO
Attention Service

MODULI / ITEMS:   4 PZ / PCS
4 elementi disposti in modo da configurare sulla destra, o sulla sinistra, un quadrato di 60 cm

4 elements arranged to form a 60 cm right/left square

SVOLTA A L
L Turning

ARRESTO - PERICOLO
Stop - Danger

SISTEMA TATTILE 
ARIANNA 
ARIANNA TACTILE SYSTEM

INFO SU RICHIESTA / INFORMATIONS ON REQUEST

Arianna è una speciale linea di pavimentazioni 
tattili con tessitura superficiale per percorsi 
pedonali per ipovedenti e non vedenti.

Arianna is an exclusive tactile paving system 
of textured ground surface indicator for 
pedestrian paths for visually impaired or 
blind people.

30x40 cm
spessore/thickness ≈ 3,3 cm - 5 cm

ESEMPIO PERCORSO / PATH EXAMPLE
Pericolo assoluto

Direzione rettilinea

Svolta ad L

Attenzione servizio

Pericolo valicabile

Incrocio a 3 o 4 vie

Fine percorso

cm. 60

cm. 60

cm. 60

cm. 60

Bolo ceramico

SCHEMA DI REALIZZAZIONE PERCORSI CON ARIANNA 

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K

Percorso vettoriale CODICI-ARIANNA-2020.pdf   1   18/03/22   14:30

SUPPORTI
 SUPPORTI / SUPPORTS
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Supporti ad altezza fissa
Fixed height supports

misura/size 14 mm (h) x 155 mm (Ø)
spessore fuga / grout thickness 4 mm

Livellatore in gomma
Rubber shim

misura/size 1 mm (h) x 155 mm (Ø)

Distanziale per posa a secco
Spacer for dry laying

misura/size 16 mm (h) x 64 mm (Ø)
spessore fuga / grout thickness 4 mm

40x40 cm
50x50 cm
60x60 cm

30x60 cm 40x60 cm 80x40 cm

NUMERO DI SUPPORTI NECESSARI
Il numero di supporti necessari varia in funzione del formato 
del prodotto e della forma dell’ambiente in cui viene posato. 
In linea generale puramente indicativa e per un utilizzo 
esclusivamente pedonale, si consiglia di disporre i supporti 
come segue.

NUMBER OF SUPPORTS NEEDED
The number of supports required changes according to 
the size of the slab and the shape of the area in which it is 
installed. In general, as a suggestion, and for pedestrian use 
only, we recommend arranging the supports as follows cv.

formato 
pavimento
floor size

n. supporti / lastra
pcs / slab

n. supporti / m2
pcs / sqm

40 x 40 mm 1 6,25
40 x 80 mm 2 6,25
50 x 50 mm 1 4
60 x 30 mm 1 5,56
60 x 40 mm 1 4,16
60 x 60 mm 1 2,8

Non consigliato per pavimenti in pietra ricostruita
con spessore inferiore a 3,8 cm

Not suitable for concrete flooring with less than 
3,8 cm thickness

•	 Supporti necessari / Needed supports
•	 Ulteriori supporti al centro della LASTRA potrebbero rendersi necessari i n caso di posa 

sfalsata delle lastre, carichi particolari o transito pedonale sostenuto (aree pubbliche) + N°1-2 
supporti/lastra 
An additional support in the center of the slab may be necessary in the case of 
stretcher bond laying pattern, higher loads, or sustained pedestrian transit (public 
areas) + N ° 1-2 supports/slab

         N.B. in caso di distanziali per posa a secco non è necessario l’uso di elementi aggiuntivi
        Note: in the case of spacers for dry laying, the use of additional elements is not necessary

SUPPORTI
 SUPPORTI / SUPPORTS
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CORDOLI
KERBS
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BORDURA
FINITURA/FINISH : GRANITI

Cordolo in calcestruzzo installabile a raso 
con la pavimentazione, ideale per evitare 
la formazioni di dislivelli.

Concrete kerb suitable for avoiding 
unevennesss.

      

DIMENSIONI / size
10x10x50 cm

MIX LUSERNA

BIANCO

SABBIA DI SATURNO

PIETRA DI LUNA

GRIGIOCORTEN

TUNDRA  DISPONIBILI A PALAZZAGO (BG)
         / available in
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BORDURA GRANITI - PIETRA DI LUNA
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CORDOLO 8 CORDOLO 12/15 MASCHIATO

CORDOLO 6

CORDOLI 
FINITURA/FINISH : QUARZO

      

DIMENSIONI / size

CORDOLO 5
5x25x100 cm 

CORDOLO 6
6x20x100 cm

CORDOLO 8
8x24x100 cm

CORDOLO 12/15 Maschiato Monostrato
12/15x25x100 cm

CORDOLO 5

  DISPONIBILI A BREGNANO (CO)
         / available in

  DISPONIBILI A PALAZZAGO (BG)
         / available in

CORDOLO 5 Smussato
5x30x100 cm 

CORDOLO 7 Smussato
7x25/30/50x100 cm

CORDOLO 7 PIETRA
7x20x50 cm 

CORDOLO 8/10 Sagomato
8/10x25x100 cm

CORDOLO 12/15 Sagomato
12/15x25x100 cm

CORDOLO 12/15 Maschiato
12/15x25x100 cm

COLORI: GRIGIO

COLORI: GRIGIO, ROSSO

COLORI: GRIGIO

COLORI: GRIGIO, ROSSO

CORDOLO 7 SMUSSATO CORDOLO 7 PIETRA

CORDOLO 12/15 SAGOMATOCORDOLO 8/10 SAGOMATO

CORDOLO 5 SMUSSATO

CORDOLO 12/15 MASCHIATO

FINITURA SPLITTATA

COLORI: GRANITO MONTORFANO COLORI: GRIGIOCOLORI: GRIGIO

COLORI: GRIGIOCOLORI: GRIGIOCOLORI: SERIZZO, LAVA, GRIGIO
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CORDOLO 7 PIETRA - GRANITO MONTORFANO

GRIGIO

ROSSO

GRANITO MONTORFANO
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  DISPONIBILI A PALAZZAGO (BG)
         / available in

COMPLEMENTARI
FINITURA : QUARZO/MONOSTRATO

      

DIMENSIONI  / size
MEZZO SAGOMATO
12/15x25x50 cm

ANGOLO 90 ESTERNO
12/15x25x32 cm

ANGOLO 90 INTERNO
12/15x25x17 cm 

BOCCA DI LUPO
12/15x25x100 cm 

CURVE e 
CUNETTA
FINITURA : QUARZO

      

DIMENSIONI / size

CONVESSA R50
12/15x25x73 cm

CONVESSA R150
12/15x25x77 cm 

CONVESSA R300
12/15x25x77,5 cm 

CONCAVA R50
12/15x25x49 cm

CONCAVA R150
12/15x25x69 cm

CONCAVA R300
12/15x25x73,5 cm

CONCAVA R50 - GRIGIOCONVESSA R50 - GRIGIO

CONVESSA R300 - GRIGIO

CONVESSA R150 - GRIGIO

CONCAVA R300 - GRIGIO

CONCAVA R150 - GRIGIO

CUNETTA - GRANITI SABBIA DI SATURNO CUNETTA - QUARZO GRIGIO

  DISPONIBILI A BREGNANO (CO)

CUNETTA
40x50x10 cm

FINITURA : GRANITI/QUARZO
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CONVESSA 12/15 R50 - GRIGIO

COMPLEMENTARI
FINITURA : QUARZO/MONOSTRATO

      

DIMENSIONI  / size
MEZZO SAGOMATO
12/15x25x50 cm

ANGOLO 90 ESTERNO
12/15x25x32 cm

ANGOLO 90 INTERNO
12/15x25x17 cm 

BOCCA DI LUPO
12/15x25x100 cm 

BOCCA DI LUPO - GRIGIO

MEZZO SAGOMATO - GRIGIO

ANGOLO 90 INTERNO - GRIGIO

ANGOLO 90 ESTERNO - GRIGIO

  DISPONIBILI A PALAZZAGO (BG)
         / available in

CONVESSA 12/15 R50
12/15x25 cm 

  DISPONIBILI A BREGNANO (CO)

FINITURA : MONOSTRATO
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MURI DI 
CONTENIMENTO

SEGMENTAL RETAINING WALLS
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MURFLOR EVO ® 
FINITURA/FINISH : SPLITTATO

MURFLOR EVO by BAGATTINI® è un muro 
decorativo e di contenimento con una  
caratteristica unica: due differenti facce 
con finitura splittata da un lato e liscia  
dall’altro. Un unico prodotto e 2 design 
che, a lternati  e  combinati  tra loro, 
permettono di creare infiniti effetti 
architettonici. 

MURFLOR EVO by BAGATTINI® is a decorative 
and retaining wall with a unique feature: two 
different side finish with a split finish on one side 
and a smooth f inish on the other. A single 
product with 2 designs which, alternated and 
combined with each other, allows to create 
infinite architectural effects.

DIMENSIONI / size
25x25 altezza/height 13 cm

disponibile in / available in:

Elementi singoli SPLITTATI 
SPLITTED single blocks

Elemento doppio DA SPLITTARE
double block  TO SPLIT

STANDARD / STANDARD
c.ca 31 pz/m2

GIUNTO LARGO / WIDE JOINT
c.ca 26 pz/m2

N.B. I dati tecnici sono sempre 
riferiti all’elemento singolo.

Technical data are relatives 
to the single block.

  DISPONIBILE A PALAZZAGO (BG)
         / available in

MONTORFANO SABBIA

CENERE PERLA
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COPERTINA  
FINITURA/FINISH : MARTELLINATA

DIMENSIONI 
50x28,5 altezza/height 8 cm

MONTORFANO

SABBIA

CENERE

PERLA

@

VERTICALE
VERTICAL

ANGOLAZIONE PERSONALIZZATA
CUSTOMIZED ANGLE 

9
22

ANGOLAZIONE 9°
9° ANGLE

ANGOLAZIONE 22°
22° ANGLE

POSA / INSTALLATION
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MURFLOR EVO SPLITTATO - SABBIA
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Puoi usare MURFLOR EVO e COPERTINA
 per realizzare anche gradini coordinati col muretto. 
You can also use MURFLOR EVO and COPERTINA
 to create steps coordinated with the wall.

MURFLOR EVO SPLITTATO - CENERE
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ANTRACITE

MONTORFANOPAGLIERINO

MURETT ®
FINITURA/FINISH : SPLITTATO SCANTONATO

Il fascino antico della pietra viene 
riproposto dal sistema MURETT® con 
la sua particolarissima finitura splittata 
scantonata che esalta la bugnatura del 
blocco. Ideale nei giardini sia pubblici che 
privati e nell’arredo urbano, è lavorato 
su entrambe le facce per poter essere 
utilizzato sia come muro di contenimento 
che muro divisorio o per recinzioni.

The ancient charm of the stone is revived 
by the MURETT® system with its very special 
notched split finish which enhances the 
rustication of the block. Ideal in both public 
and private gardens e in urban furniture, it 
is worked on both sides to be used both as 
retaining wall and a dividing wall or for fences.

DIMENSIONI / size

A  
30x24 profondità/widht 25 cm

B  
30x16 profondità/widht 25 cm

C 
8x20 profondità/widht 25 cm

D 
8x15 profondità/widht 25 cm

COPERTINA
50x28,5 altezza/height 8 cm

COLORI 

•	 Antracite
•	 Paglierino
•	 Montorfano   

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

A B

C D

COPERTINA
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MURETT SPLITTATO - MONTORFANO
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MURETT SPLITTATO - ANTRACITE
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MURETT SPLITTATO - PAGLIERINO



126

MURO FACILE 
FINITURA/FINISH : FACCIAVISTA

MURO FACILE è un muro a secco per 
realizzare murature di contenimento e di 
mantenimento di scarpate. È costituito da 
un unico elemento cavo, molto leggero. Il 
basso peso ne agevola la posa, riducendo 
i tempi di assemblaggio. Grazie alla sua 
particolare geometria è il blocco ideale 
per la messa a dimora di svariate specie 
floreali, con la possibilità di creare curve 
e controcurve per un effetto finale 
sorprendentemente mosso e articolato.

MURO FACILE is a concrete block useful 
for dry stack retaining walls. It consists 
of a single hollow element, very light. 
The low weight facilitates installation, 
reducing installation times. Thanks 
to its particular geometry it is the 
ideal block for the planting of various 
floral species, with the possibility 
of creating curves for a surprisingly 
irregular and articulated final effect.

DIMENSIONI / size
37x42 altezza/height 13 cm

COLORI 

•	 Grigio
•	 Terra di Siena    

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

GRIGIO TERRA DI SIENA

POSA APERTA: Per la posa aperta posare i blocchi 
a una distanza di circa 27 cm 

OPEN BOND LAYING PATTERN: Lay 
the blocks with a gap of about 27 cm

POSA SEMI-APERTA: Per la posa semi-aperta posare 
i blocchi a una distanza di circa 13 cm.

HALF-OPEN BOND LAYING PATTERN: 
Lay the blocks with a gap of about 13 cm

MURO FACILE può essere posato con un’inclinazione 
compresa tra il 20% e l’80% semplicemente 
aumentando o diminuendo lo sfalsamento dei blocchi.

MURO FACILE can be installed with an inclination 
from 20% to 80% simply by increasing or 
decreasing block offset.
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MURO FACILE FACCIAVISTA - GRIGIO
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GREENWALL ®
FINITURA/FINISH : FACCIAVISTA

GREENWALL® è progettato per ospitare 
differenti specie vegetali e realizzare 
scarpate o muri verticali verdi in perfetta 
armonia con l’ambiente circostante. 
La modularità del sistema permette la 
realizzazione di forme illimitate con un 
raggio di curvatura minimo di un metro 
e mezzo, e oltre i 3 metri di altezza anche 
con funzione di barriera antirumore.

G R E E N W A L L®  i s  d e s i g n e d  t o 
accommodate different plant species 
and to create slope stabilization or 
vertical green walls in perfect harmony 
with the surrounding environment. The 
modularity of the system allows to create 
unlimited shapes with a minimum radius 
of one curvature of 1,5 meters, and up to 
3 meters high and more,  also with the 
function of a noise barrier.

DIMENSIONI / size

GREENWALL
50X20 profondità/widht  50 cm

ANGOLO 
50X20 profondità/widht 50 cm

CURVA  
50X20 profondità/widht  50 cm

FINALE
50X20 spessore/thickness 8 cm

LASTRA INTERMEDIA
42X21 spessore/thickness 6 cm

  DISPONIBILE A BREGNANO (CO)
         / available in

GREENWALL ANGOLO

CURVA FINALE

LASTRA INTERMEDIA

TERRA DI SIENAGRIGIO
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GREENWALL - GRIGIO
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BLOCCHI PER 
MURATURE

MASONRY BLOCKS
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BLOCCHI 
ARCHITETTONICI
 SPLITTATI / SPLIT FACED BLOCK

IN CALCESTRUZZO / CONCRETE

I BLOCCHI architettonici sono una 
linea completa di blocchi splittati che 
permettono la realizzazione di murature di 
qualità con la tipica finitura a spacco.
The blocks are a complete line of split blocks that allow 
the creation of quality walls with the typical split finish.

BLOCCO 12 / block 12
12x20x50 cm

BLOCCO 20 / block 20 
20x20x50 cm

TESTA / head  
20x20x50 cm

COLORI 
 COLORI / COLOURS

LISCIA
/ plain

COLORATO SU BASE GRIGIA
/ colored on a gray base

COLORATO SU BASE BIANCA
/ colored on a white base

GRIGIO ANTRACITE GIALLO BIANCO GRIGIO FUMO VERDE

SIENA ROSSO AVORIO PAGLIA ROSA

FINITURE 
 FINITURE / FINISH

 FVE SPLITTATA
FVE - FACCIAVISTA PER ESTERNI 
FVI - FACCIAVISTA PER INTERNI INTONACO
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BLOCCHI 
ARCHITETTONICI
 SPLITTATI / SPLIT FACED BLOCK

IN CALCESTRUZZO / CONCRETE

I BLOCCHI architettonici sono una 
linea completa di blocchi splittati che 
permettono la realizzazione di murature di 
qualità con la tipica finitura a spacco.
The blocks are a complete line of split blocks that allow 
the creation of quality walls with the typical split finish.

BLOCCO 12 / block 12
12x20x50 cm

BLOCCO 20 / block 20 
20x20x50 cm

TESTA / head  
20x20x50 cm

BLOCCO 12

BLOCCO 20

TESTA

BLOCCHI ARCHITETTONICI
  DISPONIBILI A BREGNANO (CO) 

 / available in

COLORI / colours

•	 Bianco 
•	 Colorato base bianca                               
•	 Colorato base grigia                                  
•	 Grigio 
•	 Verde 
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 BLOCCO 2050 - 20X20X50

BLOCCO 8 - 8X20X50

 BLOCCO 15 - 15X20X50

 BLOCCO 12 - 12X20X50

 BLOCCO 25 - 25X20X50

 BLOCCO 2040 - 20X20X50

 BLOCCO 30 - 30X20X50

BLOCCHI 
 BLOCCHI / BLOCKS

IN CALCESTRUZZO O CALCESTRUZZO 
ALLEGGERITO
 / CONCRETE OR LIGHTWEIGHT CONCRETE

Blocchi per Murature in calcestruzzo 
vibrocompressi.
Disponibili in versione Facciavista per 
interni, Facciavista per esterni, tagliafuoco 
o da intonaco. Le svariate forme e 
colorazioni disponibili permettono di 
rispondere ad ogni esigenza progettuale.
Blocks for vibro-compressed concrete walls.
Available in indoor Facciavista, outdoor Facciavista, 
fire or plaster versions. The various shapes and colors 
available allow us to respond to every design need.

VERSIONI DISPONIBILI / available versions

FVE - Facciavista da esterni dalla finitura 
liscia, uniforme e idrofugati.
Outdoor facade with smooth, uniform and water-
repellent finish.

FVI - Facciavista da Interni dalla finitura 
liscia e uniforme
Interior viewface with a smooth and uniform finish

Da Intonaco
dalla finitura scabra, per permettere 
l’aggrappaggio dell’intonaco.
with a rough finish, to allow the clinging of plaster.

Tagliafuoco 
I BLOCCHI spesssore 8, 12, 20 , 25 e 30 cm
sono disponibili anche con 
Certificato sperimentale e tabellare
di resistenza al fuoco
BLOCCO 8 - E.I.30
BLOCCO 12 - E.1.90 e E.I.120
BLOCCO 20 - E.I.120 e E.I.180
BLOCCO 25 - E.I.120 e E.I.180
BLOCCO 30 - E.I. 180 (tabellare)

MINI BLOCCHI 
 MINI BLOCCHI / MINI BLOCKS

IN CALCESTRUZZO LT / LT CONCRETE

COLORI / colours
FVE colorato base bianca
FVE colorato base grigia
FVE grigio
Intonaco grigio

ELEMENTI
SPECIALI 
 ELEMENTI SPECIALI 
/  SPECIAL BLOCKS

IN CALCESTRUZZO / CONCRETE

ARCHITRAVE CORREA / lintel block
20x20x20 cm
20x20x50 cm
25x20x50 cm
COLORI / colours
•	 FVE grigio

CASSERO / formwork block 
25x20x50 cm
32x20x50 cm
COLORI / colours
•	 FVI grigio

COPERTINA / finish
30x25x6 cm
COLORI / colours
•	 FVE grigio

MATTONE CEMENTO / brick
11,5x23x6 cm
12x25x10 cm
COLORI / colours
•	 Grigio

  DISPONIBILI A PALAZZAGO (BG) E BREGNANO (CO) / Available in
BLOCCHI ALLEGGERITI DISPONIBILI SOLO A PALAZZAGO (BG)  / Lightweight blocks available only in Palazzago (BG)

COLORI / colours

•	 Bianco
•	 Colorato base bianca                                
•	 Colorato base grigia                                   
•	 Grigio 
•	 Verde 
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MINI BLOCCHI 
 MINI BLOCCHI / MINI BLOCKS

IN CALCESTRUZZO LT / LT CONCRETE

COLORI / colours
FVE colorato base bianca
FVE colorato base grigia
FVE grigio
Intonaco grigio MINI 12/15/20/25/25P

DIMENSIONI / size
MINI 12 : 12x13x25 cm
MINI 15 : 15x13x25 cm
MINI 20: 20x13x25 cm
MINI 25/25P : 25x13x25 cm

ELEMENTI
SPECIALI 
 ELEMENTI SPECIALI 
/  SPECIAL BLOCKS

IN CALCESTRUZZO / CONCRETE

ARCHITRAVE CORREA / lintel block
20x20x20 cm
20x20x50 cm
25x20x50 cm
COLORI / colours
•	 FVE grigio

CASSERO / formwork block 
25x20x50 cm
32x20x50 cm
COLORI / colours
•	 FVI grigio

COPERTINA / finish
30x25x6 cm
COLORI / colours
•	 FVE grigio

MATTONE CEMENTO / brick
11,5x23x6 cm
12x25x10 cm
COLORI / colours
•	 Grigio

ARCHITRAVE CASSERO

COPERTINA MATTONE

  DISPONIBILI A BREGNANO (CO) 
 / available in
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GRANULATI E 
CIOTTOLI
PEBBLES AND GRAVELS

FINITURA/FINISH : NATURA

Stabilizzatore per ciottoli e granulati
Pebbles and gravels stabilizer

Formato / size
800 X 1123 mm

Diametro cella / cell diameter
46 mm

Profondità cella / cell depth
30 mm

•	 Stabilizza le superfici 
surface stabilizer

•	 Rende carrabili le superfici 
in ciottoli e granulati 
makes pebbles and gravels surfaces 
accesible to vehicles

•	 Ecosostenibile e 100% drenante 
eco-friendly and 100% permeable

•	 Dona un’estetica d’impatto a 
viali e passatoie 
It gives a powerful aesthetic impact to 
avenues and walkways

•	 Semplice da installare 
easy to install

•	 Economico rispetto ad 
altre soluzioni 
cheap compared to others 
solutions
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Terreno compatto
Compacted soil

GravelBLOCK™

Strato superiore - 1 cm di ghiaia
Top layer - gravel 1 cm

FINITURA/FINISH : NATURA

Stabilizzatore per ciottoli e granulati
Pebbles and gravels stabilizer

Formato / size
800 X 1123 mm

Diametro cella / cell diameter
46 mm

Profondità cella / cell depth
30 mm

•	 Stabilizza le superfici 
surface stabilizer

•	 Rende carrabili le superfici 
in ciottoli e granulati 
makes pebbles and gravels surfaces 
accesible to vehicles

•	 Ecosostenibile e 100% drenante 
eco-friendly and 100% permeable

•	 Dona un’estetica d’impatto a 
viali e passatoie 
It gives a powerful aesthetic impact to 
avenues and walkways

•	 Semplice da installare 
easy to install

•	 Economico rispetto ad 
altre soluzioni 
cheap compared to others 
solutions

™

GRAVELBLOCK

GRAVELBLOCK
  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)

         / available in



138

CIOTTOLI
 CIOTTOLI / pebbles

•	 Prodotto lavato, selezionato e fornito in 
sacconi o in comodi sacchi sigillati

•	 	Pronti per essere usati
•	 	Vari colori e pezzature disponibili

FORMATO / size

TUTTI I COLORI / all colours
7-15 mm
15-25 mm
25-40 mm
40-60 mm
60-100 mm

SOLO/  only  MARMO BIANCO CARRARA 
150-250 mm

MARMO BIANCO CARRARA

MARMO NERO EBANO

MARMO ROSSO VERONA

  DISPONIBILI A ZANDOBBIO (BG)
         / available in
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CIOTTOLI - BIANCO CARRARA / NERO EBANO
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MARMO BIANCO CARRARA MARMO ROSSO VERONA

GRANULATI
 GRANULATI / Gravels

•	 Prodotto lavato, selezionato e fornito 
in sacconi o in comodi sacchi sigillati 
Product washed, selected and supplied in 
large bags or in convenient sealed bags.

•	 	Pronti per essere usati 
Ready to be used

•	 	Vari colori e pezzature disponibili 
Several colours and sizes available

FORMATO / size

TUTTI I COLORI / all colours
8-12 mm
16-21 mm

SOLO/  only  BRECCIOLINO 
8-15 mm

SOLO/  only  LAPILLO 
5-18 mm

SOLO/  only  ARDESIA
solo 30-60 mm

BRECCIOLINO

LAPILLO

ARDESIA 30/60 mm

MARMO NERO EBANO

  DISPONIBILI A ZANDOBBIO (BG)
         / available in
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GRANULATI - BRECCIOLINO
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RIVESTIMENTI
IN PIETRA NATURALE

NATURAL STONE CLADDING
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RIVESTIMENTO A LISTELLI A INCASTRO

La ricchezza della pietra naturale racchiusa 
in pratici moduli a listelli che permettono 
di rivestire in modo facile e veloce le 
pareti. Elementi che caratterizzano e 
arricchiscono gli esterni, arredano ed 
esaltano gli interni, in un gioco di superfici 
e riflessi che definisce la personalità 
dell’edificio.

The richness of natural stone enclosed 
in strip cladding modules that allow a 
quick and easy covering of walls. These 
elements give character and enrich 
outdoors, they decorate and enhance 
indoors environment. They create an 
interplay of surfaces and reflections that 
defines the personality of the building.

DIMENSIONI
18 X (25+35) X 1,5/2,5 cm

V4  Texas 

V2  Tokyo TEXAS

TOKYO

  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)
         / available in

Grado variazione
cromatica intensa
high degree of
chromatic variation
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BAGASTONE - TOKYO BAGASTONE - TEXAS
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RIVESTIMENTO A LISTELLI A INCASTRO

Rivestire pareti piane, angoli interni o 
esterni, senza attingere a pezzi speciali 
ed evitando allineamenti in fase di 
posa: questa è l’idea dalla quale nasce 
PIANANGOLO. Rivestire non è mai stato 
così facile e veloce! 

SMART INTERLOCKINGSTRIP CLADDING

PIANANGOLO module was born from 
the idea of having a single module that 
can cover both flat surfaces or corners 
(internal or external). This avoids any use 
of special pieces  and any alignment 
during the installation. Covering has 
never been easier and faster!

DIMENSIONI
38 X 13 X 1/1,5 cm

Grado variazione
cromatica intensa
high degree of
chromatic variation

V4  Colorado, Cairo 

V2  Londra

PIANANGOLO ti permette di lavorare 
DIRETTAMENTE:

PIANANGOLO allows you to work 
DIRECTLY:

SU SUPERFICI PIANE
ON FLAT SURFACES

SU ANGOLI
INTERNI ED ESTERNI
ON INTERNAL AND

EXTERNAL CORNERS

COLORADO

LONDRA

CAIRO  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)
         / available in
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PIANANGOLO - COLORADO PIANANGOLO - CAIRO
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HELSINKI

ICEBERG

NEVADA  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)
         / available in

RIVESTIMENTO A LISTELLI A INCASTRO

Rivestire pareti piane, angoli interni o 
esterni, senza attingere a pezzi speciali 
ed evitando allineamenti in fase di 
posa: questa è l’idea dalla quale nasce 
PIANANGOLO. Rivestire non è mai stato 
così facile e veloce! 

SMART INTERLOCKINGSTRIP CLADDING

PIANANGOLO module was born from 
the idea of having a single module that 
can cover both flat surfaces or corners 
(internal or external). This avoids any use 
of special pieces  and any alignment 
during the installation. Covering has 
never been easier and faster!

DIMENSIONI
38 X 13 X 1/1,5 cm

Grado variazione
cromatica intensa
high degree of
chromatic variation

V4  Nevada 

V2  Iceberg, Helsinki

PIANANGOLO ti permette di lavorare 
DIRETTAMENTE:

PIANANGOLO allows you to work 
DIRECTLY:

SU SUPERFICI PIANE
ON FLAT SURFACES

SU ANGOLI
INTERNI ED ESTERNI
ON INTERNAL AND

EXTERNAL CORNERS
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PIANANGOLO - HELSINKI PIANANGOLO - ICEBERG
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PALMAS

DUBAI

  DISPONIBILE A ZANDOBBIO (BG)
         / available in

PRODOTTI
PER LA POSA
 PER LA POSA  / INSTALLATION PRODUCTS 

RIVESTIMENTO A LISTELLI A INCASTRO

Rivestire pareti piane, angoli interni o 
esterni, senza attingere a pezzi speciali 
ed evitando allineamenti in fase di 
posa: questa è l’idea dalla quale nasce 
PIANANGOLO. Rivestire non è mai stato 
così facile e veloce! 

SMART INTERLOCKINGSTRIP CLADDING

PIANANGOLO module was born from 
the idea of having a single module that 
can cover both flat surfaces or corners 
(internal or external). This avoids any use 
of special pieces  and any alignment 
during the installation. Covering has 
never been easier and faster!

DIMENSIONI
38 X 13 X 1/1,5 cm

Grado variazione
cromatica intensa
high degree of
chromatic variation

V2  Dubai, Palmas 

PIANANGOLO ti permette di lavorare 
DIRETTAMENTE:

PIANANGOLO allows you to work 
DIRECTLY:

SU SUPERFICI PIANE
ON FLAT SURFACES

SU ANGOLI
INTERNI ED ESTERNI
ON INTERNAL AND

EXTERNAL CORNERS
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Collante universale per pietre naturali e ricomposte 
ad alta resistenza e scivolamento verticale nullo 

Universal adhesive for natural and manufactured 
stones, with high adhesive strength and no vertical slip 

.

BAGAIDROCIBER

Protettivo idrorepellente per superfici esterne 
in pietra. Evita la formazione di ruggine

 
Water-repellent product for outdoor  

stone surfaces. It prevents rust 

Aggrappante universale  
per fondi poco porosi 

Professional primer  
for low porosity walls

PRODOTTI
PER LA POSA
 PER LA POSA  / INSTALLATION PRODUCTS 

Guarda il video di posa di BAGASTONE
Watch the BAGASTONE installation video

PIANANGOLO - DUBAI
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ACCESSORI ACCESSORIES 
CHIUSINO / MANHOLE COVER

classe di carico / load class: C 250

dim. esterna / external dim. luce netta / clear opening peso / weight

38x38 cm 30,2x30,2 cm 16 kg/pz

48x48 cm 40,4x40,4 cm 24 kg/pz

58x58 cm 50,4x50,4 cm 35 kg/pz

68x68 cm 60,4x60,4 cm 47 kg/pz

CHIUSINO A VASCA / MANHOLE COVER FOR FILLING

classe di carico / load class: C 250

dim. esterna / external dim. luce netta / clear opening peso / weight

40x40 cm 30,1x30,1 cm 25 kg/pz

50x50 cm 40x40 cm 35 kg/pz

60x60 cm 50x50 cm 52 kg/pz

70x70 cm 60x60 cm 64 kg/pz

CADITOIA / GULLY GRATING

classe di carico / load class: C 250

dim. esterna / external dim. luce netta / clear opening peso / weight

38x38 cm 30,2x30,2 cm 15 kg

48x48 cm 40,4x40,4 cm 24 kg

CANALETTA E GRIGLIE / CHANNEL AND GRATES

Canaletta in cemento + 2pz griglia in ghisa con fissaggio a bulloni
Concrete channel + 2pcs ductile iron mesh grate with bolt fixing
classe di carico / load class: C 250

CANALETTA / CHANNEL GRIGLIA / GRATE

dimensioni / size peso / weight dimensioni / size peso / weight

15x18,5x100 cm 50,4 kg/pz 15x50 cm 6,5 kg/pz

  DISPONIBILI A PALAZZAGO (BG) E BREGNANO (CO) 
/ Available in
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SABBIA POLIMERICA / POLYMERIC SAND

descrizione / description imballo / packaging bancale / pallet

PEDONALE / PEDESTRIAN USE 25 kg/pz 60 pz

SABBIA POLIMERICA / POLYMERIC SAND

descrizione / description imballo / packaging bancale / pallet

CARRABILE / CAR TRAFFIC LOAD 22,7 kg/pz 42 pz

SABBIA DI SIGILLATURA / JOINT SAND

descrizione / description imballo / packaging bancale / pallet

FINE ESSICCATA / DRY SAND 25 kg/pz 63 pz

GEOTESSUTO / GEOTEXTILE

descrizione
description

imballo
packaging

resistenza a trazione 
tensile strength

ROTOLO DA 200 M2 / 200 M2 COIL 125 g/m2 9,5 kN/m
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CONDIZIONI COMMERCIALI 
pertanto unicamente identificati con quanto indicato in ordine e/o sulle bolle di consegna e ai punti 
precedenti. IN NESSUN CASO SARÀ ACCETTATA LA MISURAZIONE IN LOCO, SUL MATERIALE 
POSATO. e)  Non sarà accettato materiale di ritorno se non eccedente le quantità previste (in ordine) 
o richieste, a completamento, dal Compratore e, comunque, sempre per confezioni intere. Eventuali 
resi, di imballi e di materiale, qualora accettati in forma scritta, saranno accreditati separatamen-
te, con relativa nota di accredito, e saranno rimborsati negli stessi termini di pagamento previsti 
in ordine. I RESI, per cause non imputabili a BAGATTINI S.r.l., anche se accettati, comporteranno, 
l’addebito del costo di gestione, pari a un minimo del 10% del valore della merce, oltre al costo del 
trasporto (uguale a quello previsto per le consegne) ovvero all’accredito del 25%  del  valore  della 
merce, qualora il ritiro del materiale coincidesse con il viaggio di ritorno per consegne effettuate 
sullo stesso cantiere.

Art. 7 - PROPRIETà DELLA MERCE - La proprietà dei materiali si trasferisce al compratore solo all’at-
to del saldo delle relative fatture.

Art. 8 - SUCCESSIVE FORNITURE - Le presenti condizioni generali di vendita hanno valore per 
qualsiasi successiva fornitura allo stesso cliente senza che vi sia necessità di ripeterle o richiamarle 
espressamente, salvo aumenti dei prezzi di listino.

Art. 9 - PAGAMENTI - I pagamenti, comunque e dovunque risulti contrattata, venduta, consegnata 
e fornita la merce, devono essere eseguiti al domicilio della Venditrice (Sede Centrale o Filiale presso 
la quale è stato effettuato l’acquisto) e non implicheranno deroga a questa clausola eventuali ver-
samenti altrove effettuati. Il Compratore garantisce la propria solvibilità per l’importo delle forniture 
effettuate dalla Venditrice. Qualora i pagamenti siano eseguiti in ritardo, decorsi otto giorni dalla 
scadenza convenuta, il Compratore sarà costituito in mora e la Venditrice avrà diritto: di risolvere il 
contratto sospendendo immediatamente e senza alcuna formalità le forniture, anche se dipendenti 
da altri contratti / di esigere l’immediato e integrale pagamento del credito o di averlo in altro modo 
garantito / di esigere  sui  ritardati  pagamenti,  senza  pregiudizio  di  altre  azioni, interessi nella 
misura stabilita dall’art.5 del D. lgs. 231/2002 / di ritirare tutto il materiale consegnato e presente in 
cantiere, purchè non ancora messo in opera.

Art. 10 -  TRANSAZIONI COMMERCIALI CON IMPRESE - Nel caso di transazioni commerciali con 
imprese di cui al Decreto Legislativo n. 231 del 9/10/2002, gli interessi di mora dovuti a ritardo 
nei pagamenti decorreranno automaticamente dal giorno successivo al termine convenuto nel 
contratto.  Il saggio degli interessi sarà calcolato a norma dell’art.5 del predetto decreto. Qualora il 
termine per il pagamento non sia stato convenuto nel contratto, gli interessi, nella misura di cui al 
citato articolo 5 del D. lgs 231/2002, decorreranno dal giorno successivo alla scadenza del termine 
di trenta giorni dalla data di ricevimento della fattura da parte del compratore ovvero, nel caso non 
sia certa la data di ricevimento della fattura, dal giorno successivo alla scadenza del temine di trenta 
giorni della data di 
ricevimento della merce.

Art. 11- RISOLUZIONE DEL CONTRATTO - Il contratto è da intendersi risolto di diritto e la Venditrice 
avrà diritto di sospendere le consegne: a) in caso di protesti cambiari o comunque di insolvenza del 
Compratore. b) in caso di sopravvenuta incapacità legale del Compratore, come pure in caso di  
liquidazione o modificazione dell’impresa. c) qualora, per qualsiasi ragione, venissero a modificarsi 
le condizioni economiche o finanziarie della Nazione. d) per eccessiva onerosità sopravvenuta, in 
conformità a quanto stabilito dall’Art.1467 C.C. e) in caso di cessione del contratto a terzi da parte 
del Compratore.

Art. 12 – SOLVE ET REPETE - Qualsiasi reclamo o contestazione non dà diritto al Compratore di 
sospendere o rifiutare il pagamento delle fatture, vigendo tra le parti il principio del “solve et repete”. 
Ogni eventuale ragione dovrà dal compratore esser fatta valere in giudizio separato, previa prova 
scritta di eseguito pagamento. 

Art. 13 - FORO COMPETENTE - Per qualsiasi contestazione fra le parti sarà competente il Foro di 
Bergamo. Tale competenza non potrà essere derogata neppure nel caso in cui il compratore agisse 
contro la Venditrice in seguito ad azioni contro di lui promosse da terzi.

Art. 14 - CONCLUSIONE DEL CONTRATTO
Le presenti condizioni generali di vendita riportate nel listino vengono espressamente accettate 
dal Compratore con la sottoscrizione della presente e divengono immediatamente vincolanti per la 
stessa, mentre diverranno vincolanti per la Venditrice solo con l’accettazione dell’ordine.

Art.  1 - PREZZI - Per i prezzi fare riferimento al listno in vigore e/o al referente commerciale. I  prezzi  
comunicati sono IVA esclusa e si  riferiscono  a  merce  resa  franco  stabilimento BAGATTINI di 
Palazzago (BG). Gli aumenti dei costi delle materie prime, sia all’origine, sia in dipendenza di modifi-
cazioni delle tariffe dei trasporti o delle spese ad essi inerenti o di natura fiscale, sia per qualsiasi altra 
causa saranno a carico del Compratore e daranno diritto a BAGATTINI di aumentare in proporzione 
il prezzo delle merci.

Art. 2 - IMPOSTE E TASSE - L’Imposta sul Valore Aggiunto, nonché tutte le tasse di bollo così come 
ogni altro aggravio fiscale in genere, presente e futuro, saranno a carico del Compratore.

Art.  3 - TRASPORTO  DELLA  MERCE  E  IMBALLAGGIO - La  merce  si  intende caricata,  trasportata,  
scaricata  e  consegnata  a  rischio  e  pericolo  del Compratore. La Venditrice non si assume alcuna 
responsabilità per i danni che dovessero verificarsi durante il trasporto, anche nel caso di restituzioni 
o ritorni comunque causati.  Ogni reclamo contro il vettore dovrà essere fatto dal Compratore a suo 
nome e per suo conto. Eventuali imballi non previsti a listino saranno addebitati al costo. Il tempo 
massimo di scarico è stabilito in 1 ora per le motrici e 2 ore per bilico/autotreni.  Qualora lo scarico 
dovesse protrarsi oltre, verrà addebitato il maggior fermo dell’automezzo alle quotazioni di listino 
in corso.

Art. 4 - CONSEGNE - Gli eventuali termini di consegna fissati in contratto sono da intendersi sempre 
indicativi e senza alcun impegno da parte della Venditrice. Quest’ultima, in caso di necessità (man-
canza della merce presso lo stabilimento produttore o per altre cause di forza maggiore) si riserva 
il diritto di far effettuare, sempre se possibile, la consegna di quanto venduto da uno stabilimento 
diverso da quello convenuto, a spese del Compratore e senza che il medesimo possa avanzare 
reclami di sorta. Resta esclusa ogni e qualsiasi responsabilità della Venditrice per danni diretti o 
indiretti in caso di ritardata consegna. In caso il termine di consegna non sia rispettato per respon-
sabilità del Compratore, trascorse due settimane dalla sua scadenza, si addebiteranno allo stesso le 
spese di deposito nella misura del 2% del valore netto di vendita per settimana. Trascorsi 50 giorni 
dalla scadenza del termine, senza che l’acquirente abbia provveduto a prendere in consegna i pro-
dotti, la Venditrice potrà dichiarare risolto il contratto ex Art.1456 C.C.. In caso la Venditrice si avvalga 
di tale facoltà, al Compratore competerà, a titolo di risarcimento danni, in aggiunta alle spese di 
deposito già maturate, una somma corrispondente: al 25% del valore netto di vendita per gli articoli 
indicati a listino con il colore verde (prodotti ad alta rotazione) / al totale del valore netto di vendita 
nel caso di tutti gli altri prodotti, sia a listino che fuori listino.

Art. 5 - QUALITÀ - Il Compratore dichiara di accettare e di effettuare l’acquisto dei materiali per la 
cui identificazione si fa riferimento, per quanto concerne le caratteristiche tecniche e prestazionali 
e la procedura del controllo di accettazione, alla normativa UNI EN 1338 per i masselli, UNI EN 1339 
per le piastre, UNI EN 1340 per i cordoli, UNI EN 771-3 per i blocchi, oltre ai riferimenti procedurali 
di certificazione aziendale UNI EN ISO 9001. La Venditrice non si assume alcuna responsabilità o 
garanzia per i vizi ed i difetti che dipendano da un impiego inadeguato o errato della merce ven-
duta. Gli eventuali reclami sulla qualità dei prodotti dovranno pervenire alla Venditrice, a pena di 
decadenza, mediante lettera raccomandata circostanziata (oppure tramite posta certificata a info@
pec.bagattinipav.com) 8 giorni dal ricevimento della merce stessa. Decorso tale termine senza che 
siano pervenuti reclami alla Venditrice, la merce si intenderà regolarmente ricevuta e accettata. Il 
Compratore non potrà vantare alcun diritto e le contestazioni saranno respinte nei casi in cui: non 
vengano comunicate entro il termine sopraccitato / non siano rispettate condizioni e termini di 
pagamento / il prodotto venga utilizzato o installato impropriamente / il prodotto risulti essere stato 
utilizzato per scopi diversi da quelli definiti dalla norma di riferimento / il prodotto sia già stato instal-
lato (posa in opera). In ogni caso la garanzia si sostanzia ed esaurisce nella sostituzione dei prodotti 
dalla stessa riconosciuti difettosi..

Art. 5.1 - COLORE  ED  EFFLORESCENZE - Eventuali  variazioni  nella  tonalità cromatica  dei  manu-
fatti  possono  essere  causate  da  variazioni  inevitabili delle  proprietà  degli  aggregati  e  del  
cemento.  Si consiglia quindi di miscelare i manufatti nella fase di posa, prelevandoli da bancali 
diversi per garantire una dispersione armoniosa delle eventuali variazioni di tonalità. Il cemento può 
indurre, nella fase di maturazione dei manufatti,  occasionali fenomeni di efflorescenza superficiali 
(salnitro), che non costituiscono difetto. Per l’eventuale pulizia si consiglia di lavare la superficie inte-
ressata dal fenomeno con una soluzione di acqua e acido cloridrico (1/10) per non più di 5 minuti, uti-
lizzando una spazzola a setole dure (non metalliche) e risciacquando abbondantemente con acqua; 
se necessario ripetere l’operazione. La Venditrice non si assume, pertanto, alcuna responsabilità per 
quelle variazioni di colore o efflorescenze che dipendono dal mancato rispetto delle istruzioni di 
servizio e di manutenzione fornite. 

Art.  6  -  QUANTITÀ - a) L’unità di misura è il pacco intero, identificato, per ogni linea di prodotto, 
secondo gli standard di produzione di BAGATTINI S.r.l. e avente, come contenuto e riferimento, la 
quantità convenzionale meglio precisata al punto b). b) La quantità di prodotti indicata, come occor-
renza per mq. è nominale/convenzionale, compresi i giunti: la compravendita è fatta con riferimento 
a tale quantità convenzionale. c) I prodotti saranno forniti in pacchi e sarà quindi possibile e accetta-
to uno scarto del 3%. Eventuali scarti eccedenti verranno sostituiti: la sostituzione rappresenterà l’u-
nico onere a carico della BAGATTINI. d) La vendita viene effettuata esclusivamente con riferimento 
alle quantità pattuite in ordine e riferite al numero di pacchi; la misurazione e i quantitativi saranno 

TERMS AND CONDITIONS
Please contact us for any sales outside Italy

DESTINAZIONI D’USO DESIGNATED USE

CARICHI MOLTO PESANTI
Pavimentazioni destinate ad aree industriali sottoposte a carichi eccezionali, piste di stazionamento e rullaggio in aeroporti principali, piazzali di stoccaggio e movimentazione containers, zone 
di accesso a media velocità alle aree industriali soggette a carichi molto pesanti
PARTICULAR VERY HEAVY LOADS Flooring for industrial areas liabilited to exceptional loads, stationary and taxiways in main airports, container storage and handling areas, me-
dium-speed access areas to industrial areas liabilited to very heavy loads

CARRABILE PESANTE
Pavimentazioni destinate al traffico di automezzi pesanti con velocità inferiori a 30 km/h, destinate ad aree di stoccaggio e movimentazione merci, strade urbane interessate da traffico 
pesante, zone industriali ed artigianali
HEAVY LOAD paving product for heavy weight trucks for speed<30 km/h areas such as storage areas, freight movement, urban roads with heavy load traffic,industrial areas.

CARRABILE MEDIO
Pavimentazioni destinate al traffico veicolare lento con carichi complessivi fino a 35 q.li, destinate a strade di accesso ad aree residenziali, aree di parcheggio autoveicoli, aree soggette al 
transito occasionale di mezzi di servizio e/o soccorso
MEDIUM LOAD paving product for slow traffic with weight < 3.5 tons such as access road to residential areas, driveways, parking gangways or spot for cars and small trucks with fortui-
tous passage of rescue or maintenance vehicles

CARRABILE LEGGERO
Pavimentazioni destinate al solo traffico veicolare lento con bassi carichi ruota e per asse, destinate a cortili di abitazioni private, aree di transito e parcheggio di sole autovetture
LIGHT LOAD Paving product for slow cars traffic load, such as private driveways or parking spot for cars only

PEDONALE
Pavimentazioni destinate a impieghi urbani quali marciapiedi, piste ciclabili, zone circostanti gli edifici pubblici, parchi, piscine, piazze cittadine esclusivamente pedonali
Flooring intended for urban uses such as sidewalks, cycle paths, areas surrounding public buildings, parks, swimming pools, exclusively pedestrian city squares

CARATTERISTICHE PRESTAZIONALI PERFORMANCE CHARACTERISTICS

ALTISSIMA DURABILITÀ AL GELO
Prodotto con caratteristiche superative dei valori prescritti dalle norme europee EN 1338/1339; raccomandato per tutte le aree sottoposte al gelo
HIGH FREEZE RESISTANCE
Product with performances better than EN 1338/1339 european standard prescription; recommended for frost-subject areas

ALTA RESISTENZA ALL’ABRASIONE
Prodotto con caratteristiche superative dei valori prescritti dalle norme europee EN 1338/1339
HIGH ABRASION RESISTANCE
Product with performances better than EN 1338/1339 european standard prescription

ALTISSIMA RESISTENZA A SCIVOLAMENTO E SDRUCCIOLIO
Prodotto con caratteristiche migliori dei valori prescritti dalle norme europee EN 1338/1339; raccomandato per tutte le aree dove necessiti migliorare l’aderenza dei veicoli, come incroci e 
superfici in forte pendenza
VERY HIGH SLIP-SKID RESISTANCE
Product with performances better than EN 1338/1339 european standard prescription; recommended when needed high adherence for pedestrians or vehicles, such as crossing and 
sloping driveways or pedestrian path

POSABILITÀ CON MEZZI MECCANICI
Prodotto che si presta ad essere posto in opera sia manualmente che mediante apposite macchine da posa
POSABILITY WITH MECHANICAL MEANS
Product  can be placed both manually and by using suitable laying machines

ASSENZA DI SMUSSI PERIMETRALI
Prodotto con speciali caratteristiche di regolarità superficiale. Tali proprietà lo rendono consigliabile per pavimentazioni di aree commerciali percorse da carrelli
CHAMFERLESS SURFACE
Product has a regular surface due to the fact that the edges are without chamfer. The product is exploitable for commercial areas and shopping cart.

PISTE CICLO-PEDONALI
Prodotto con specifiche caratteristiche di formato o giunto perimetrale particolarmente adatto per la realizzazione di piste ciclo-pedonali
CYCLEPATH
Product exploitable for cyclepath due to low joint per square meter rate or to chamferless edges

REALIZZAZIONE SUPERFICI VERDI
Prodotto che presenta ampi fori sulla superficie che possono essere riempiti con terreno di coltura e seminati a prato  permettendo di ottenere superfici a verde
GRASS FILLING PRODUCT
Product with hollow parts that could be filled with topsoil and cultivated with meadow

PROPRIETÀ DI DRENANZA
Prodotto che consente il passaggio delle acque nel sottosuolo, grazie a fori sulla superficie, distanziali maggiorati o dallo speciale impasto dell’aggregato
PROPERTY OF DRAINAGE 
The product allows the passage of water in the subsoil, thanks to holes on the surface (increased spacers), or the special mixture of the aggregate



155

LEGENDA  /LEGEND OF SYMBOLS

DESTINAZIONI D’USO DESIGNATED USE

CARICHI MOLTO PESANTI
Pavimentazioni destinate ad aree industriali sottoposte a carichi eccezionali, piste di stazionamento e rullaggio in aeroporti principali, piazzali di stoccaggio e movimentazione containers, zone 
di accesso a media velocità alle aree industriali soggette a carichi molto pesanti
PARTICULAR VERY HEAVY LOADS Flooring for industrial areas liabilited to exceptional loads, stationary and taxiways in main airports, container storage and handling areas, me-
dium-speed access areas to industrial areas liabilited to very heavy loads

CARRABILE PESANTE
Pavimentazioni destinate al traffico di automezzi pesanti con velocità inferiori a 30 km/h, destinate ad aree di stoccaggio e movimentazione merci, strade urbane interessate da traffico 
pesante, zone industriali ed artigianali
HEAVY LOAD paving product for heavy weight trucks for speed<30 km/h areas such as storage areas, freight movement, urban roads with heavy load traffic,industrial areas.

CARRABILE MEDIO
Pavimentazioni destinate al traffico veicolare lento con carichi complessivi fino a 35 q.li, destinate a strade di accesso ad aree residenziali, aree di parcheggio autoveicoli, aree soggette al 
transito occasionale di mezzi di servizio e/o soccorso
MEDIUM LOAD paving product for slow traffic with weight < 3.5 tons such as access road to residential areas, driveways, parking gangways or spot for cars and small trucks with fortui-
tous passage of rescue or maintenance vehicles

CARRABILE LEGGERO
Pavimentazioni destinate al solo traffico veicolare lento con bassi carichi ruota e per asse, destinate a cortili di abitazioni private, aree di transito e parcheggio di sole autovetture
LIGHT LOAD Paving product for slow cars traffic load, such as private driveways or parking spot for cars only

PEDONALE
Pavimentazioni destinate a impieghi urbani quali marciapiedi, piste ciclabili, zone circostanti gli edifici pubblici, parchi, piscine, piazze cittadine esclusivamente pedonali
Flooring intended for urban uses such as sidewalks, cycle paths, areas surrounding public buildings, parks, swimming pools, exclusively pedestrian city squares

CARATTERISTICHE PRESTAZIONALI PERFORMANCE CHARACTERISTICS

ALTISSIMA DURABILITÀ AL GELO
Prodotto con caratteristiche superative dei valori prescritti dalle norme europee EN 1338/1339; raccomandato per tutte le aree sottoposte al gelo
HIGH FREEZE RESISTANCE
Product with performances better than EN 1338/1339 european standard prescription; recommended for frost-subject areas

ALTA RESISTENZA ALL’ABRASIONE
Prodotto con caratteristiche superative dei valori prescritti dalle norme europee EN 1338/1339
HIGH ABRASION RESISTANCE
Product with performances better than EN 1338/1339 european standard prescription

ALTISSIMA RESISTENZA A SCIVOLAMENTO E SDRUCCIOLIO
Prodotto con caratteristiche migliori dei valori prescritti dalle norme europee EN 1338/1339; raccomandato per tutte le aree dove necessiti migliorare l’aderenza dei veicoli, come incroci e 
superfici in forte pendenza
VERY HIGH SLIP-SKID RESISTANCE
Product with performances better than EN 1338/1339 european standard prescription; recommended when needed high adherence for pedestrians or vehicles, such as crossing and 
sloping driveways or pedestrian path

POSABILITÀ CON MEZZI MECCANICI
Prodotto che si presta ad essere posto in opera sia manualmente che mediante apposite macchine da posa
POSABILITY WITH MECHANICAL MEANS
Product  can be placed both manually and by using suitable laying machines

ASSENZA DI SMUSSI PERIMETRALI
Prodotto con speciali caratteristiche di regolarità superficiale. Tali proprietà lo rendono consigliabile per pavimentazioni di aree commerciali percorse da carrelli
CHAMFERLESS SURFACE
Product has a regular surface due to the fact that the edges are without chamfer. The product is exploitable for commercial areas and shopping cart.

PISTE CICLO-PEDONALI
Prodotto con specifiche caratteristiche di formato o giunto perimetrale particolarmente adatto per la realizzazione di piste ciclo-pedonali
CYCLEPATH
Product exploitable for cyclepath due to low joint per square meter rate or to chamferless edges

REALIZZAZIONE SUPERFICI VERDI
Prodotto che presenta ampi fori sulla superficie che possono essere riempiti con terreno di coltura e seminati a prato  permettendo di ottenere superfici a verde
GRASS FILLING PRODUCT
Product with hollow parts that could be filled with topsoil and cultivated with meadow

PROPRIETÀ DI DRENANZA
Prodotto che consente il passaggio delle acque nel sottosuolo, grazie a fori sulla superficie, distanziali maggiorati o dallo speciale impasto dell’aggregato
PROPERTY OF DRAINAGE 
The product allows the passage of water in the subsoil, thanks to holes on the surface (increased spacers), or the special mixture of the aggregate
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Stabilimento di Palazzago (BG)
s.s. Briantea 18 - 24030 Palazzago(BG) - ITALY
ordini.palazzago@bagattini.com
Tel. +39 035 556 055

Stabilimento di Bregnano (CO)
Via Enrico Mattei 6 - 22070 Bregnano (CO) - ITALY
ordini.bregnano@bagattini.com
Tel. +39 031 773 554
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Sede di Zandobbio (BG)
Via Selva 6/8 - 24060 Zandobbio (BG) - ITALY
contatti@bagattini.com
Tel. +39 035 940 110

VISITA LE NOSTRE
ESPOSIZIONI

Migliaia di metri quadrati di
ispirazioni per i tuoi progetti

VISIT OURS EXHIBITIONS

Thousands of square meters of
inspirations for your projects



I colori mostrati nelle immagini sono da ritenersi come puramente 
indicativi.
Le immagini sono rilievi fotografici influenzati dalla naturale 
variabilità delle materie prime, dalle condizioni di luminosità 
al momento dello scatto e, quando sono relative a prodotti 
in opera, risentono di possibili variazioni dovute agli agenti 
atmosferici.

BAGATTINI® S.r.l. si riserva inoltre il diritto di apportare, 
senza preavviso, qualsiasi modifica ritenesse necessaria per 
migliorare la qualità dei prodotti, comprese quelle cromatiche 
e di finitura.

The colors shown in the images are purely indicative. The 
images are photographic reliefs influenced by natural 
variability of the raw materials, brightness conditions 
at the time of shooting and, when related to products in 
place, affected by possible  variations due to the weather 
conditions.

BAGATTINI ® S.r.l. reserves the right, at its discretion, without 
prior notice, to change, modify or remove items (including 
colour and finish changes.) at any time in order to improve 
the quality of the products.

UNI EN 1339/2005
UNI EN 13748-2

Riconosciuta la marcatura CE
Prodotti certificati a livello europeo 
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BAGATTINI
Sede di Zandobbio (BG)

Via Selva 6/8 - 24060 Zandobbio (BG) - ITALY 
Tel. +39 035 940 110 | contatti@bagattini.com

bagattini.com

Stabilimento di Bregnano (CO)
Via Enrico Mattei 6 - 22070 Bregnano (CO) - ITALY

Tel. +39 031 773 554 | ordini.bregnano@bagattini.com

Stabilimento di Palazzago (BG)
S.S. Briantea 18 - 24030 Palazzago(BG) - ITALY

Tel. +39 035 556 055 | ordini.palazzago@bagattini.com


